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1. lean u 3agaun AUCHUATIHMHBI
1.1 Henp qucuuruivHel — GopMUpOBaHUE KOMIIETEHIIHIA:

YK-6 CriocobeH ympaBisiTh CBOMM BPEMEHEM, BHICTPAUBATh M PEATM30BBIBATH TPACKTOPUIO CAMOPA3BUTHS
Ha OCHOBE PUHLIUIIOB 00pa30BaHUs B TEUEHUE BCEH KU3HU

1.2 Tumbl 3amad mpodecCHOHATBHOW JEATETLHOCTH, K KOTOPBIM TOTOBATCS OOydYaroluecs B paMKax
OCBOCHHUS JUCIUILTUHBL:

- IMarHOCTUYECKUU
- KOHCYJIbTAI[MOHHBIN
- KOPPEKILMOHHO-PA3BUBAIOIIUI

1.3 JucuurniauHa OpHEHTHPOBAaHA HA MOATOTOBKY OOydYaromuxcs K MpodeCCHOHAIBLHON JesSTEIhHOCTH B
chepax: 01 OOpazoBanme u Hayka (B cdepax: ICHUXOJIOTO-TIEAArOTUYECKON, KOHCYJIBTaTUBHOW W
COIMAIPHOM IMOMOIIH CYyOBEeKTaM 00pa30BaTEIbHOTO MPOIIECCa; OCHOBHOTO 00IIEro 00pa30BaHMs, CPEIHETO
obmero oOpazoBaHus, NPO(HECCHOHAIBHOTO 00pa30BaHMs, JOMOJHUTEILHOTO TPO(EeCCHOHATBHOTO
oOpasoBaHus; HayuyHbIX uccienoBanuii), 03 ComumanbHoe oOcmyxuBaHuE (B cdepax: MCHUXOIOTHYECKOTO
COTIPOBOXKJICHHUS TPEICTABUTENICH COIMANbHO YSI3BUMBIX CJIOEB HAceleHUs; KOHCYJIbTaTUBHON MOMOIIU
pabOTHUKAM COLMAJIBHBIX CIY>KO, COLUMAIbHOW IOMOIIM CEMbE M 3aMEUIAlOIIMM CEMbSIM; OKa3aHUS
TICUXOJIOTUYECKON MTOMOIIH OTAEIbHBIM JUIaM (KJIMEHTaM), MOMAaBUINM B TPYAHYIO )KM3HEHHYIO CUTYaIIUIO;
MPOCBEIICHUSI U TOBBIINIEHUS TICHXOJOTUYECKON KyNbTyphl HacesneHus), 33 CepBuc, OKazaHHE YCIyT
HACeJeHUI0 (TOPTOBIIA, TEXHHUYECKOE OOCIyKHBaHHE, PEMOHT, MPEJOCTABIECHUE IEPCOHAIBHBIX YCIYT,
YCIYTH TOCTEPUMMCTBA, OOIIECTBEHHOE TMTaHWe H mpoune) (B cdepe HMHIAUBUAYATHLHOTO
TICUXOJIOTUYECKOTO KOHCYJIBTUPOBAHUA M COMPOBOXKICHUS JIMI, HYKTAIOUIMXCS B IICHUXOJIOTMYECKOM
TTOMOIIIN )

1.4 B pe3ynbrare 0CBOCHMSI TUCIUILUIUHBI Y 00YYaroIMUXCsl TOJIKHBI ObITH CHOPMUPOBAHBI:

O0001IeHHBIC TPYIOBBIE Kon n HanmeHnoBaHue
(yHKUMY / TPYAOBBIE komriereHiu @I'OC BO,
(GbyHKUMY / TPYyAOBBIC MU HEOOXOIUMOM ISt .
WnankaTopbl JOCTHXKEHHSI KOMIIETEHIHHA
npodeccroHaIbHbIE (hopMHupOBaHUS TPYAOBOTO
JeicTBus (Ipy HaITU9IUU WK Ipo(ecCHOHATBHOTO
npodcranaapra) nefcTBUs
YK-6 Criocoben ynpasiarh |[IpoekTupyeT TPaeKTOpHUIO CBOEro Mmpod)ecCHOHAIbLHOTO
CBOUM BPEMEHEM, pocta M JMYHOCTHOTO PAa3BUTHUS, paclIUpseT CBOM
BBICTpPauBaTh U npodeccroHanbHBIE  Kpyrosop: — mpuoOperaer
pean3oBbIBaTh UCIIOJIb3yeT Ha IpakTUKe Oa30Bble 3HAHUA, YMEHUS U
TPAEKTOPHUIO CAaMOPa3BUTHUA |HaBBIKM M3  Pa3IMuHBIX cdep MpodeccuoHaIbHON
Ha OCHOBE IPUHIIUIIOB NEeSTeNbHOCTH, B TOM 4Mcie  3HaHuS (GOopM M HOPM
00pa3oBaHus B TEUECHHUE [I€pEeBO/Ia TUIIOBBIX JOTOBOPOB Ha HHOCTPAHHBIN S3BIK U C
BCEH JKU3HU WHOCTPAHHOIO  SI3blKa, @  TaKXKe  JIOKYMEHTOB,

COTIPOBOXKIAIONINX BHEIIHETOPTOBBIC CHCIKH; HAaBBIKH
MMICBMEHHOTO TIEPEBOJIa TOPTOBOM TOKyMEHTAITHH

1.5 CormacoBanue MCKIUCHTUIITIMHAPHBIX CBsI3eH JAWUCIMIIINH, OGCCHG‘-II/IBaIOH_II/IX OCBOCHHC KOMHGTGHHHﬁ:

VYK-6 CnocobeH ymnpaBiaTh CBOUM BpEMEHEM, BBICTpAaUBaTh U PEaJM30BHIBATH
TPAEKTOPHUIO CAMOPA3BUTHS HA OCHOBE IPUHIIMIIOB OOPAa30BaHUS B TEUCHUE BCEH KU3HU
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Self skills u
TBIOTOPCTBO

Street ganc

AnanTanyoHHas
NUCHUILUIMHA I
MHBAJIAIOB U JIUII C
OB3 "KoruutusHas
ncuxonorus”

AHaIuTHYECKOE
YTEeHUE

busnec-niaanupoBanu
e B At HBeCT

Buonorus pa3BUTUA
YCJIOBCKA B HOpMEC U
maToJIOrun

bupxeBoe aeno

Beenenue B
IICUXOJIOTHIO
KPU3UCHBIX
COCTOSIHUH U
OTKJIOHSIOIIETOCS
MOBEICHUS

10

Beenenue B
CHEIHAIBHOCTh

11

Bukrumonorus

12

Boennas nponaranna
Kak HHQOPMAIMOHHOE
OpyXHe

13

Bokarckuii
MPAKTUKYM

14

Boccranosnenue
HUCTOPUN CEMBH T10
OTKPBITHEIM
WH()OPMAITMOHHBIM
0a3zaM JaHHBIX

15

Teitmudukarys B
obpazoBaHNUU

16

T'eneTnka yemoBeka

17

T'eononutuka u
IMOJIMTHYECKAS
reorpadus

18

JIBUTaTenbHBIN
peXuM (HHCTPYKTOP
Mo pU3HIECKOM

KyJIBType)

19

JleBanbBaliysi HOPMbI
MICUXUYECKOTO U
JUYIHOCTHOTO
pa3BUTHS: IPUYUHBI U
MOCIIEACTBHSA

20

Hemorpaduuaeckue u
MUTPAIMOHHBIC
MPOIIECCHI




21

JuarHoctuka u
TICHXOJIOTHYECKHE
TEXHOJIOTUN
npopUIaAKTHKH
OTKJIOHSIOIIETOCS
MOBEACHUS

22

JlyXOBHO-HpPaBCTBEHH
0€ BOCIIMTaHUE

23

3apyOexHas
JUTEpaTypa U BHI30OBHI
COBPEMEHHOCTH

24

3apyOeKHBIH
TTon-Bokan

25

3ammura mmpas
YenoBeKa

26

3n0poBbe-PpopMuUpyro
IIME TEXHOJIOTHH B
o0Opa3oBarenbHON
cpene

27

I/II‘pOBBIe TCXHOJOTHUH

28

NMumxenorusa

29

WHCTUTYT ceMbH B
COBpPEMEHHOM
ob1ecTBe

30

WnTepHeT-aHaTNTHKA
— OCHOBa
TPOABMKEHHS
COBPEMEHHOTO
NPEATPHUITUS

31

Kak 1r00uTh pebenka:
SMOIMOHAIbHEIN
KOMITOHCHT
POIUTEITHCKOTO
OTHOIICHUS

32

Kaprepnoe
KOHCYJIBTUPOBaHUE

33

KorantuBHas
IICUXOJIOTHS

34

KommyHnukamus u
KOMMYHMKaTHUBHAs
KOMITETEHTHOCTh

35

KommraeHe B cucteme
obecreueHust
0€30I1aCHOCTH
OusHeca

36

Kommexcuas
SKOHOMHUYECKAS
0e30MacHOCTh
busHeca

37

Komnerorepnas
rpaduka v Au3aiiH

38

Koutposns 3a
WCTIOJTHEHHEM
PEMOHTOB B
MHOTOKBapTHPHBIX
JIoMax




39

Koyunnr

3¢ PEeKTUBHOTO
oOmenus. TexHukn
pa3BHUTHS
HMOIIMOHAIIEHOTO
MHTEIUICKTa

40

KpenurtoBanue
(hU3UICCKUX JIHIT

41

Kputnueckuit
MHCTPYMEHTapHH I
MPUHATHUS PELIECHUN U
apryMeHTanus

42

KynerusupoBanue
MHKpPOOPTraHU3MOB

43

Jlaruna [{anc

44

JIuarBHCTHYCCKAS
OKCIICPTHU3a CIIOPHBIX
TCKCTOB

45

JIuteparypa pycckoro
3apyOeKbs

46

JInunoe
TUTAaHUPOBaHUE U
yIpaBJICHHE PaboIrM
BpEMEHEM

47

Jloruka

48

MeHeKMeHT
Kapbephl: KaK CTaTh
YCHEITHBIM
pyKOBOAUTENEM

49

Mertoanka
COCTaBJICHUS
POIOCIOBHOM

50

MGTOL[LI HU3yUCHUA
IMOBCCOAHCBHOCTH

51

Mertoasl uzyuyeHus
CeMBH

52

MexaHu3MBI
MPOTEKAHUS
OpTraHUYECKUX
peakimit

53

Mup coBpeMeHHOTO
HCKYCCTBa:
MOCTMOJICPHUCTCKUN
MPOCKT

54

MupoBble BOIHBI B
CPAaBHUTEIBHO-UCTOPH
YECKOM paKypce

55

Mogenu 3neKTpOHHON
KOMMEpINH

56

MonexynsapHast
MHKPOOHOJIOTHS U
BHPYCOJIOTHUS

57

MornekynsapHo-0rnoor
WYECKHE OCHOBBI
MOBEJICHUS 1
3aBUCUMOCTEN




58

MotuBanus B
KOYYHMHIEe

59

Haioroo6noxenne
OnsHeca

60

Heiiponenaroruka

61

HopmMe! u ipaBuiia
COBPEMEHHOTO
STHKETa

62

Hopms! si3p1KOBOTO
0OIIIEeHNS B YCIIOBHSIX
BUPTYaIbLHOMN Cpebl

63

OO6mas ¢puznonorus
MUKPOOPTaHU3MOB

64

OmnnaiiH-Kypc
"Tlcuxomorus
co3HaHuA"

65

OpranuzanmoHHO-IIpa
BOBBIC OCHOBBI
JeSATEIbHOCTH
HEKOMMEPYECKHUX
OpraHu3alui

66

Opranunzanus paboTsl
C I€TbMU

67

Opraam3arus paboTs
¢ ceMbei

68

Opranunzanus paboTsl
CIIOPTUBHOT'O CYJbH

69

Opraam3anus
pasBUBatoLIen
MPEIMETHO-TIPOCTPAH
CTBEHHOMH Cpeibl

70

OCHOBHBIE TIPUEMBI
3 pexTuBHOM pabOTHI
¢ uabopManuen

71

OcHOBBI
3D-MmonenupoBaHus

72

OCHOBEI
aKaJIeMHUYeCKOU
JKABOIUCHU

73

OCHOBEI
apryMeHTaIuu

74

OcHOBBI 0aIEHOTO
TaHLA

75

OCHOBEI
OMOJIOTUYECKOH
CTaTUCTUKHA

76

OCHOBEI
BUJIE00JIOTUHTA

77

OCHOBEI
JIEKOpaTUBHOU
JKUBOTIHCH

78

OCHOBEI IEIIOBOH
KOMMYHHKAIIMH Ha
HHOCTPAHHOM SI3BIKE

79

OCHOBEHI UTPHI HA
OapabaHHOI
YCTaHOBKE




80

OCHOBBI UTPHI Ha
KJIaBUIITHBIX
WHCTPYMEHTAaX

81

OCHOBBI UTPHI Ha
3NIEKTPOTUuTape

82

OCHOBEI
KOMMYHHKAIIUU B
HHTEPHET-NPOCTPAHCT
BE

&3

OcHOBBI
KOH(IIUKTOIOT I

&4

OcHOBEI
KOTIMpalTHHTa

85

OCHOBHI KOyYHHTa

86

OCHOBEI JIOTUKHA

87

OCHOBEI JIOTOIIETUU

88

OCHOBBI
MEIUITMHCKUX 3HAHHUH
B aJalITUBHON
(husnueckoi KyabType

|+ +

&9

OcCHOBEI 001IIEH
[IaTOJIOTHU U
TEpaTOJIOTHH B
aJalTUBHOU
(husnueckoi KyabType

90

OCHOBBI OpTraHU3aNN
PpaboThI C MOJIOICKBIO

91

OCHOBBHI PaBHIILHOTO
MUTaHUS

92

OCHOBEI
MIPEIOCTABICHUS
KUITHITHO-KOMMYHAITh
HBIX YCIyT
HACeJIEHHUIO

93

OCHOBEI
paIrMoHaIBLHOTO
MIPUPOJIOTIONIE30BAHUS

94

OCHOBBI pHUCYHKa

95

OCHOBBEI
COBPEMEHHOTO BOKaJIa

96

OcHOBEI
COBpPEMEHHBIX
METOI0B (PU3NIECKOTO
aHaJi3a BeUIeCcTBa

97

OcHoBBI cyneOHOM
JIMHTBUCTUYECKOM
IKCTICPTH3BI

98

OcHOBBI (HU3NOTOTUN
Y TUTUEHBI IeTel

99

OCHOBBI YaCTHOM
[IaTOJIOTHH B
aJanTUBHOU
(hbU3HUCCKON KYJIBType

100

OCHOBEI
3 dexTuBHOTO
MEHEPKMEHTa




101

OcobenHocT
paccMoTpeHus
CEMEHHBIX CITOPOB

102

OcobenHocT
paccMoTpeHus
TPYIOBBIX CIIOPOB

103

OcobeHHOCTH
CaMOTIPE3CHTAINH B
1 poBoii cpene

104

Odopmnenne
pe3yNbTaToB
OHOJOTHYECKHUX
HCCIICIOBAaHUH

105

Ilemarornka

106

Ilegarormueckas
TEXHUKA U
MacTepCTBO

107

Ilenarornueckue
TEXHOJIOTUN 00yJCHHUS
1 poBoro
MTOKOJICHUS

108

Ilenarornyeckuii
aAPTUCTH3M

109

Ilegarornueckuii
IU3alH TeXHOIOT Ui
o0yueHus

110

ITucpMeHHbIN
MePEBO JOKYMEHTOB
(hM3HUECKUX JTUT]

111

[InanupoBanue n
OpraHHU3aIus
OMOJIOTUYECKUX
HCCIICAOBAHUI

112

TToBenenue B
MyOJIMYHBIX MECTax

113

IloBcenHEeBHEBIE
PasroBOPEI

114

[To3nanue ceds uepe3
MPaKTHYECKYTO
TICUXOJIOTHIO

115

[To3nanue ceds uepe3
TICUXOIHATHOCTHKY

116

ITonsTne
TICUXOJIOTHYECKOMN
TPaBMEI B
COBpPEMEHHO
MICUXOJI0THH

117

ITocTTpaBMarnueckoe
JUYIHOCTHOE
pa3BUTHE: TIPUTOBOP
WA TOYKA
JUYHOCTHOTO pOCTa

118

IIpaBoBbIE OCHOBBI
MIPUPOJIOTIONIE30BaHUS

119

[IpakTuky™m no
UTPOBBIM
TEXHOJIOTUSM

10



120

[IpakTiky™m no
OpraHu3alyu
JIOTOTIEANYECKOM
pabotsl B
JOLIKOJIEHOM
00pa3oBaTeIbHOM
YUpEKACHUH

121

IIpobnema cmbIcTa
JKU3HH U [IEHHOCTH B
dbunocodpuun

122

IIporpammupoBanue
Ha s361Ke Python.
bazoBblii kypc

123

IIporpammupoBanue
Ha s361ke Python.
IIpoaBuHyTHI KypC

124

IIporpammupoBanue
Ha s3b1Ke Python.
Pazpabotka
BEO-TIPHIIOKEHUH C
WCIIOJIb30BAHUEM
Flask

125

IIpousBoacTBeHHast
MPaKTHKA B
npOoUIBHBIX
OpraHu3aIHIX

126

IIpotuBoneiicTBue
KOPPYILHUH U
(hopmupoBaHHe
AHTUKOPPYNLUOHHOTO
MOBEACHUS TUIHOCTU

127

[Ipodeccronanpupie
KOMTICTCHIINN
THIOTOPA

128

TTcuxuka u Mo3T

129

IIcuxonorus
OJIarOIOITYIHs, HITH
TICHXOJIOTHUSI
CYACTIIMBOTO
YenoBeKa

130

Tlcuxonorns
JIEBUAHTHOU
JINYHOCTH

131

Tlcuxomnorus nercrea

132

TTcuxonorus
WHJIUBUTYaIA3aIUN U
TBIOTOPCTBO

133

[cuxomnorus xapeepsl

134

Tlcuxonorns
KpEaTUBHOCTH

135

TTcuxonorus
KPUTHUYECKOTO
MBIILUIEHUS

136

TTcuxonorus
JIMYHOCTH

137

Tlcuxonorns
MOJIOIOCTH U
3pENIOCTH

11



138

TIcuxomorus
MOJIPOCTKOBOT'O U
FOHOIIIECKOT'O
BO3pacTa

139

IIcuxonmorus panHero
BO3pacTa

140

Tlcuxonorns
TBOPUYECKOTO
CaMOpPa3BUTHS

141

Ilcuxonorus Tpyna

142

HCI/IXOJ'IOFO—HCI[aI‘ Oorn
YCCKHE OCHOBBEI
HUI'POBBIX TCXHOJIOTHH

143

[cuxoduznonoruyeck
1€ OCHOBBI TTOBEACHUS
Y KOTHUTHBHBIX
(hyHKIHI

144

Pexuccypa n
aKTEPCKOE
MacTepPCTBO

145

Peuesoe HUCKYCCTBO

146

PomocnoBHo-0mnorpad
HYECKOE KpaeBeIeCHHE

147

Pycckas
nHUCaTeNbCKast
kputuka XIX-XXI
BEKOB

148

Pycckuit [Ton-Bokan

149

CaMOMEHEIKMEHT:
METOIUKH U
TEXHOJIOTUH

150

CamoopraHuzarus u
CaMOPETyYIISIHs B
BUPTYaIBHOM MHpE

151

CamopasBuTHe u
aKTepcKoe
MacTepCcTBO

152

CoBpeMeHHAass XUMUS
U OKpY’Kalolas cpenia

153

CoBpeMeHHbIE
HHCTPYMEHTBI JINYHOM
3¢ (HeKTUBHOCTH

154

CoBpeMeHHbIE
METO/IBI XUMHUYECKOTO
aHaJM3a B
KPUMUHAIIMCTUKE

155

CoBpeMeHHbIE
MOJICKYJISIPHO-0HOI0T
WYECKUE U
MUKPOOUOJIOTHICCKIE
METO/BI B
KPUMUHAIIMCTUKE

156

CoBpeMeHHbIE
TIOIXOJTBI K
MEPCOHANTBHOMY
MEHEPKMEHTY

12



157

CoBpeMeHHbIE
JKOJIOTHYECKHE
POOIEMBI

158

COLII/IS.J'IBHLIG CCTH KaK
KOMMYHUKAIIUOHHBIC
KaHaJIbI

159

Cranpaptusaims u
yIpaBiecHUE
KauyeCTBOM B
PECTOpaHHOM U
TOCTHUHUYHOM
ouzHece

160

Crapran
«Art-pazBuTHe»,
MIPUMEHEHNE METOIOB
apT-TepareBTUYECKOU
paboThI B COITMATTEHOM
MIPOEeKTe

161

Crapram uepe3
COLMAJIbHBIE POEKTHI
B HEKOMMEPUYECKOM
OpraHHU3aIuu

162

Crpareruu u mpaBuiia
0€e3011aCHOrO
WHBECTUPOBAHHS Ha
(hDMHAHCOBBIX PHIHKAX

163

CrpaxoBaHue
JUYHOCTH

164

Crtpecc-MEHEIKMEHT
1 3¢ heKTHBHOE
B3aUMOJICHCTBHE

165

TearpanbHas
TMeTaroruKa

166

TekcT u [uckypc B
Hurepuere

167

TeopeTuko-MeToan4e
CKH€ OCHOBBI
BOXKATCKOMN
JESTeNbHOCTH

168

Teopus u mpakTUKa
CyJieHiCTBa B CIIOPTE

169

Teopus u pakTHKa
cyAeicTBa No BUIaM
BOCK «I'TO»

170

Texuomoruu
BOXKaTCKOI
IEeATEILHOCTA

171

TeXHOJIOTUH AET0BOIO
o01IEeHNs

172

Texnonoruu
KOPPEKINH PEUEBBIX
HapylleHul y nereit
JIOIITKOJIFHOTO
BO3pacTa

13



173

Texnonoruu
Menualuy B
pa3peieHuu
KOH(IMKTHBIX
CUTyanui

174

TexHONMOTHM Pa3BUTHUS
BBICIIHX
MICUXUYECKUX
(hyHKIHI

175

Texnomoruu
pedeKCHBHO-TBOpUEC
KOTO CaMOpa3BUTHS

176

TexHoorus u
OpraHu3alus
TOCTUHUYHO-PECTOpPaH
HOT'O KOMILJIEKCa

177

TpeHunr
«MaiiHa-puTHeC»

178

Yhpapistomuii
pECTOpaHOM: Kapbepa,
passutHe u soft-skills

179

VY4eOHO-03HAKOMUTEN
bHAas IPaKTHKa

180

OyHKIMOHATBHAS
COCTaBJISFOLIAsI

3¢ PEeKTUBHOTO
MEHEKMEHTA

181

Hudposas kyisTypa

182

Yenosek Ha BOMHE Kak
COIMOKYJIBTY PHBIN
(heHOMEH

183

DKOIOTHus aTMOC(EPhI

184

Oxosnorus
ruznpochepsl

185

DKOHOMHKA
MIPUPOIOIIOIb30BAHUS

186

DKOHOMHUKO-TIPABOBHIC
aCIIEKTHI CO3aHuUs U
pa3BUTHS
COOCTBEHHOTO
OusHeca

187

ONEeKTPOHHBIN
Ou3Hec. DIeKTpOHHAS
KOMMEPITHS

188

OHepro3pdexTuBHOCT
b H
3HEprocOepeKeHNE B
KWITHITHOU cdepe

189

OTHOKYNETYpHBIE
pETHOHBI MUpa

190

IOBenansHOE TIPaBO

191

SI3BIK KaK OOBEKT
CyleOHOM IKCTICPTU3BI

192

SI3pIKOBast TUNYHOCTEH B
BHPTYaJILHOM
MIPOCTPAHCTBE
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2. Mecto nucuuninabl B cTpykrype OIl 6akanaBpuara:

Jucuunnuna «IIucbMeHHbII epeBo T0KyMEHTOB IOPUANUECKHUX JTUID OTHOCUTCS K YacTH, GOopMUpyeMOi
y4JaCTHUKaMH 00pa30BaTebHBIX OTHOIICHUH, ydeOHoro turana OIl mo nanpasnenuto noarotosku 37.03.01
- [Icuxomnorus.

Jucuunnuna «IluceMeHHbIN nepeBoa JOKYMEHTOB IOPUINYECKUX JIUID) U3ydaeTcs B 4 ceMecTpe.

3.00beM u conepxaHue JUCUUILINHBI
3.1.00beM OUCLUILUIAHEL:

. OuyHo-3a04yHas
Bun yueOHo# paboTh
(Bcero 4yacoB)
O0mast Tpy10éMKOCTb TUCHHUILIHHBI 72
KonTakTHas pabora 24
Jlexmm (Jlextmm) 12
[Tpakruueckue (Ilpakt. pad.) 12
CamocrositensHas padota (CP) 48
3auer -
3.2.ConepxaHue Kypca:
No Haspanue Bun yuebnoit | dopmbl TekyIero
TEMBI pasnena/TeMbl paboThI, yac. KOHTPOJIS
Jlek |IIpa | CP
L[UH | KT.
pao.
0-3{0-3|0-3
4 cemecTp
1 Odopmienue [TepeBon Tekcra;
TUIIOBOT'O JOTOBOpA. [IpeanepeBoguecku
1 aHAJIU3 TEKCTa.
4 | 4 |16 Cocrasnenue
TEPMUHOJIOTUYECKOT
0 IJIOCCApUs U €ro
KOMMEHTUPOBAHHE
2 Bremneroprossie IlepeBon Tekcra;
COTJIAILIECHUS U [IpeanepeBoguecku
JIOTOBOPBI. 1 aHAJIU3 TEKCTa.
4 | 4 |16 Cocrasnenue
TEPMUHOJIOTUYECKOT
0 IJIOCCApUs U €ro
KOMMEHTUPOBAHHE
3 JloroBopbl [IpeanepeBoguecku
IOCTaBKH. 1 aHAJIU3 TEKCTa.
Cocrasnenue
4 | 4 | 16 |TepMHUHOIOIMYECKOT
0 IJIOCCApUs U €ro
KOMMEHTHPOBAHUE;
[TepeBon Tekcra

Tema 1. Odopmiienne Tunosoro aorosopa. (YK-6)
Jlekumus.



CTpyKTypa, TEpMHHOJIOTUSI M YaCTOTHAsl JIGKCMKA JOKYMEHTOB M3 OOJacTH JOroBopHOro mpasa. Crareu
JIOTOBOpa,  YCIIOBHA  JOTOBOpPA, CTWIb  JOrOBOpAa, XapakTEPUCTUKA U PEKBU3UTBI  CTOPOH.
IIpeanepeBogueckuii aHaInu3 TEKCTa JOrOBOpa.

IIpakTnyeckoe 3aHsATHE.
Cratbu 10oroBopa, ycJIoBuUs JOIOBOPa, CTHIIb JOIOBOPA, XapaKTEPUCTUKU U PEKBU3UTHI CTOPOH.
IIpeanepeBogueckuii aHaInu3 TEKCTa JOrOBOpa.
JIByCTOPDOHHMI  IEpeBOZ CTare JOroBOpOB, B TOM 4YHUCJIE, C MWCIOIb30BAHHEM IIPOrpPaMM
aBTOMaTHU3UpOBaHHOIO nepeBosa. CocTaBieHueE Ioccapusl.

3anaHus AJ151 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.
BeinonHenune nepesoga TEKCTa, KOMMEHTapHs IEPEBOAYECKUX PEIIEHUI U COCTABICHUE TEMaTHYECKOTO
roccapus

Tema 2. BHemiHeTOpProBble coryiamenus U 10ropopsbl. (YK-6)

Jlexknus.
CrpyKkTypa BHELIHETOPrOBOIO cOMIalIeHHs. TepMHMHOJIOTHS U JIEKCHKA BHEIIHETOPIOBOIO COIVIAILIEHUS W3
C(l)epbl TaMOXXC€HHOI'O W BaJIFOTHOT'O 3aKOHOAATCILCTBA. Tunsl BaJIIOT, TAMOXCHHBIC TCPMUHBI. HepeBO;[
AOTOBOPOB, B TOM YHCJIC, C HUCIIOJIb30BAHUCM IIPOrpaMM aBTOMATU3UPOBAHHOI'O ICPCBOIA. COCTaB.HeHI/Ie
roccapusi.

IIpakTH4Yeckoe 3aHATHE.
[TepeBos1 BHEMTHETOPTOBOTO COMIaIIeHUs. TePMUHOIOTHS U JIEKCUKA BHEITHETOPTOBOTO COIVIALICHUS U3
chepbl TAMOKEHHOTO M BAIFOTHOTO 3aKOHO/IATEILCTBA. TaMoxeHHbIe TepMUuHEL. [lepeBoa 10roBopoB, B TOM
YHUCIe, C UCMOIb30BaHUEM MPOrPaMM aBTOMATU3UPOBAHHOTO MepeBoaa. CocTaBIeHHE MIOCCapHsl.

3ananus AJ51 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.
BrinonHenue nepeBoaa TeKCTa, KOMMEHTApUs MEPEBOTUECKUX PEIICHUN U COCTABIECHNE TEMaTH4YEeCKOTO
occapust

Tema 3. loroBopsl nocraBku. (YK-6)
Jlexknus.
JIOKyMEHTBI, COMPOBOK/IAIOIINE PEATU3ALMIO TOCTABKU TOBAPOB MO0 BHEIIHETOPTOBOMY COIIAIICHHUIO.

JIOKYMEHTBI, COIMPOBOXKIAIOIINE pealn3alfio IMOCTaBKM TOBApOB IO BHEIIHETOPrOBOMY COIVIAIICHHUIO.
CocraBienue r0ccapus.CTaBKU TOBAPOB 110 BHEIIHETOPTOBOMY COTVIAIICHHUIO.

IIpakTn4yeckoe 3ansATHE.
JIOKyMEHTBI, COMPOBOK/IAIOIINE PEATU3ALMIO TOCTABKU TOBAPOB MO BHEIIHETOPTOBOMY COIIAIICHHUIO.

[lepeBoa TOKYMEHTOB, B TOM YHCJI€, C UCIIOJIb30BaHUEM MPOTPaMM aBTOMATU3UPOBAHHOTO MEPEBO/IA.
CocraBiieHue moccapus

JIOKyMEHTBI, COITPOBOXKIAIOLINE peaTH3aliio IOCTABKK TOBAPOB 10 BHEIIIHETOPTOBOMY
cornamienuto.KonoccameHnt. [lepeBoa JOKyMEHTOB, B TOM YHCIIE, C HCIIOIB30BaHUEM MPOTPaMM
aBTOMaTHU3UpPOBaHHOTO NepeBona. CocTaBieHue Ioccapusl.

3agaHus AJ51 CAMOCTOSITEILHOI padoThI.

BrIimonHeHme nepeBoa TeKcTa, KOMMEHTAPHS MIEPEBOAYSCKUX PEIICHUN M COCTABICHHE TEMATHIECKOTO
roccapus

4. Konrpoab 3HaHMI 00y4alOLINXCS M THIIOBbIE OLICHOYHBbIE CPEICTBA
4.1. Pactipenenenue 0auioB:

banibHO-pEUTHHIOBBIE MEPOTIPUATHS HE IIPELYCMOTPEHBI

4.2 TunoBsle OLICHOYHBIE CPEACTBA TEKYILIETO KOHTPOJIS

IlIepeBoa Tekcra

Tema 1. Ocopmiienue THIOBOTO JJOTOBOPA.
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[lepeBeanTe TOKYMEHT € aHTIHHCKOTO SIbI3Ka HA pyCcCKUid. [IpOKOMMEHTHPYHTE 0COOCHHOCTH CTHIIS.
ONTRACT No __

CONSIGN AGREEMENT
Moscow “« o7 20
Company , Russia, hereinafter referred to as the Buyer, on the one part, and Company

, USA, hereinafter referred to as the Seller, on the other part, have concluded the present
Contract for the following:

KOHTPAKT Ne
JOI'OBOP KOHCUT'HAIIMH
r. MockBa “« o 20
dupma , Poccus, nmenyemas B nanbHeieM [lokynarens, ¢ o1HON CTOPOHBI, U pupMa

, CIIIA, nmenyemas B nanbHeimeM Ilponaser, ¢ 1pyroi CTOpOHBI, 3aKJIIOYMIIN HACTOS NN
KoHTpakT 0 HMXecneayomeM.

1. Subject of the Contract

1.1. The Seller has sold and the Buyer has bought on Franco-Storage of Seller, USA, terms the goods in
accordance with the Appendix No 1 attached hereto and being an integral part of the Contract.

1. Ilpeamer KonTpaxra.

1.1. ITIponasern mpoxain, a [Tokynarens Kynmuil Ha YCIOBUAX TTocTaBkH ¢panko-ckian [Ipogasma, CIIA,
TOBaphbl, B cooTBeTCTBUU ¢ [Ipunoxxenuem Ne 1 k HacTosmemy KoHTpakTy, sBAsOIIEMCS €10
HEOTHEMJIEMOH YaCThIO.

2. Price of the Contract

2.1. Price is specified in Appendix No 2. The prices are fixed in US Dollars and understood to be
Franco-storage of Seller in USA.

2. llena KonTpakra.

2.1. llena yka3ana B IIpunoxenun Ne 2. LleHsl Ha ToBapbl ycTaHOBIIEHHI B fojutapax CIIIA, u nonumarorcs
Kak I[IEHBI Ha YCIOBUAX MOCTaBKU Ppanko-ckian [Iponasua, CIIIA.

3. Delivery Dates and quality of the goods

3.1. The goods are to be delivered on time stipulated in Appendix No 3 against presentation by the Seller
guarantee of the First-class Europe Bank or European financial Company.

3.2. The quality of the goods shall correspond to the terms stipulated by the Appendix No 1.

3. CpokH NOCTaBKH H Ka4eCcTBO TOBapa.

3.1. ToBaps! OyayT MOCTABIICHBI B CPOKH, YKa3zaHHbIE B [Ipmnokernu Ne 3, mpoTHB TIpeoCTaBICHUS
[Tokynatenem rapanTuu neppokiaccHoro EBpomneiickoro 6anka uimy 3amaaHoil PHHaHCOBOM KOMITaHUH.
3.2. KagecTBO MOCTaBIEHHBIX TOBAPOB Oy/I€T COOTBETCTBOBAThH YCIOBUSIM, MTPETyCMOTPEHHBIM
[Tpunoxenuem Ne 1.

4. Agreed and Liquidated Damages

4.1. In the event of any delay in the delivery against the dates stipulated in the Contract, the Sellers shall pay
the Buyers agreed and liquidated damages at the rate of 0.5 per cent of the value of the goods overdue for
each day of delay, but not more than 5 per cent of the value of the goods overdue.

4.2. In the case of any miss by the Buyer of the period in the payment of the goods stipulate by the present
Contract, the Buyer shall pay the Seller agreed and liquidated damages at the rate of 0.5 per cent of the
value of the non-paid goods for each day of delay, but not more than 5 per cent of the value of the non-paid
goods.

4. CoriiacoBaHHbIE M 3apaHee OLleHEHHbIE YOBITKH.

4.1. B ciiydae npocpoUKH B IIOCTABKE TOBApPOB IPOTUB CPOKOB, YCTAHOBIIEHHBIX B HacTosuleM KoHTpakre,
[Tponaser yruiatut Ilokynaremnto mrpad B pazmepe 0,5% 0T CTOMMOCTH HEMTOCTABICHHOTO B CPOK TOBapa 3a
KaXIblif ICHb IPOCPOUYKH, HO HE Oosiee 5% OT CTOMMOCTH HEMOCTaBICHHOTO B CPOK TOBapa.



4.2. B ciyuae npomycka [lokynarenem cpoka oruiaTsl TOBapa, MpeyCMOTPEHHOTO HacTosmuM KoHTpakToMm,
[Toxynarens ymnarut [Ipogasuy mrpad B pazmepe 0,5% OT cTOMMOCTH HEOIUTAYEHHOTO TOBapa 3a KayKIbIi
JIeHb IPOCPOUYKHU, HO He Oonee 5% OT CTOMMOCTH HEOIIaYeHHOTO TOBapA.

5. Force major

5.1. The parties are not liable for failure to perform their obligation under the present Contract, if such
failure was caused by force-major circumstances viz., fire, flood, earthquake, war, prohibition of export or
import provided these circumstances have directly affected the performance of the present Contract. In the
case the time of performance of the Contract obligations is extended for the period equal to period of
duration of such circumstances.

5.2. The Party which cannot perform its obligation under the Contract shall immediately notify the other
Party. Failure to give due notice of force-major circumstances shall deprive the Party concerned of the right
set them up as a defense.

5.3. Certificates issued by the respective Chambers of Commerce shall be sufficient proof of the occurrence
and period of duration of such circumstances.

5.4. If these circumstances lasts longer than six month, either Party shall be entitled to rescind the entire
Contract or any part of it and in this case neither Party shall be entitled to collect damages from the other
Party. In this case the Seller agree to reimburse the Buyer immediately for all payments made by the latter
under the present Contract plus 10 per cent interest per annum.

5. ®@opc-maxkop.

5.1. CTopoHBI 0CBOOOKIAIOTCSI OT OTBETCTBEHHOCTH 3 IMOJIHOE WIIM YaCTUYHOE HEUCTIOTHEHHE
OGH?)B.TCJIBCTB M0 HaCTOAIICMY KOHTpaKTy, €CJIX OHO ABUJIOCH CIICACTBUEM O6CTO$ITCJII>CTB HereOHOHHMOﬁ
CUJIbI, @ UMEHHO: I10Xkapa, HABOAHEHUS, 3€MJICTPACEHN S, BOMHBI, 3alIPEUIEHUN SKCIIOPTA WIM UMIIOPTA, €CIIU
9THU O6CTO$IT€.HBCTB3 HCMMOCPCACTBCHHO MOBJIMAIN HAa UCTIOJITHCHUC HACTOAILCTO KOHTpaKTa. B stom cjydac
CPOK MUCIIOTHEHHS 00s13aTeNbCTB TI0 KOHTpaKTy OTONBUTAETCS COPa3MEPHO BPEMEHH, B TEUCHHE KOTOPOTO
HeﬁCTBOBaHH TaKue OGCTO?ITGJIBCTB&.

5.2. CtopoHa, 1J1s KOTOPOH co3/anach HEBO3MOXKHOCTh UCTIOMHEHUS 00s13aTeNIbeTB M0 KOHTpaKTy, 10KHA
HEMEIJIEHHO M3BelaTh 00 3TOM JpyTyio cTopoHy. HecBoeBpeMeHHOE n3BelieHne 00 00CTOATENbCTBAX
HEMPEOI0JIMMOI CHUJITBI JIUIIAET COOTBETCTBYIOUIYIO CTOPOHY IIPaBa CChUIATHCS HA HUX B OyIyILIEM.

5.3. HaIIHe)KaH_[I/IM A0Ka3aTCJIbCTBOM HAJIMYUA YKAa3aHHBIX BBIIIC 00CTOSITENILCTB U UX IPpOAOJZKUTCIBHOCTU
6y,Z[yT CIIYKUTb CBUACTCIBCTBA COOTBCTCTBYIOIIUX TOpFOBbIX I1ajaar.

5.4. Ecnu 9T 06cTOATENBCTBA OYYT ATUTHCS OoJiee 6-TH MECSIEeB, TO KaX/1asi U3 CTOPOH Oy/IeT BIpaBe
aHHYJIUpOBaTh KOHTPAKT MOTHOCTHIO WIIM YaCTUYHO, U B 3TOM CIIy4yae HU OJIHA U3 CTOPOH HE OyJeT UMETh
npaBa MOTpeOOBaTh OT APYTOM CTOPOHBI BO3MEILIEHHS BOZMOXHBIX YOBITKOB. [IponaBer 00s3yeTcst mpu 3ToM
HEMeJJIEHHO BO3BpaTUTh [loKymnaremio Bce CyMMBl, YIUTa4€HHbIE TTOCIETHIM M0 HacTosmemMy KoHTpakry ¢
HauucneHnueM 10% romoBeIx.

6. Terms of payment

Payment is to be effected in US dollars within 90 banking days upon the fact of delivery of each lot of the
goods in Moscow and presenting the following documents:

- consignment note;
- customs declaration;
- invoice;

- certificate of quality issued by the manufacturing country.
6. YcioBus miarexa.

[Tnatexx Oynmet nmpousBeneH B qoiuiapax CIIIA no ¢akTy mocraBku Kak10i mapTuu ToBapa B MOCKBY B
TedeHue 90 GAaHKOBCKUX JTHEH C aThl MOCTABKU KaXKJI0M MapTHUX TOBApa U MPEIOCTABICHHSI CIICTYFOIITNX
JIOKyMEHTOB:

- HAKJIaJHOM;

- IPY30BOM TaMOXKEHHOMU JIEKJIapaluu;
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- UHBOMCA;

- cepru(uKaTa KauecTBa CTPAHbBI-TPOU3BOTUTEIIS.

7. Delivery and acceptance of the goods

The goods are considered as delivered by the Seller and accepted by the Buyer:
as to quality — according to the Quality Certificate;

as to quantity — according to the quantity of packages and weight as specified in the consignment note.
7. Cnaya v npueMKa ToBapa.

ToBap cuuraercs nocrasieHHbIM [Ipogasuom u npunaTeIM [lokynarenem:

10 KaueCTBY — COIVIACHO CEPTU(UKATY O KaUeCTBE;

M0 KOJIMYECTBY — COITACHO KOJIMUYECTBY MECT U BECY, YKa3aHHBIM B HAKJIQTHOM.

8. Claims

8.1. Claims can be rise for the quality in case the quality does not correspond to that stipulated by the
Contract, for the quantity — if the weight and number of packages differ from the figures shown in shipping
documents. The Buyer is entitled to the Seller for the quality — after definition that the quality does not
corresponds to the terms of this Contract, for the quantity — within 30 days from the date of delivery.

8.2. No claims for any lot of the goods gives the Buyer the right to refuse acceptance and payment for other
lots delivered against the present Contract.

8. IIpeTensuu.

8.1. [IpereH3uu MOTYT OBITH 3asBJICHBI IO KAaY€CTBY — B CJIy4ae HECOOTBETCTBHUS KaueCcTBa TOBAPOB
ycIoBUsIM HacTosiero KonTpakra, Mo KOJTU4ecTBy — B CIIy4ae HECOOTBETCTBHUS KOJTMYECTBA TOBAPOB
TPAHCTIOPTHBIM JIOKyMEHTaM I10 BeCy U KoinnuecTBy MecT. [lokymarens nmeeT npaBo 3asButh [IpomaBiry
MIPETEH3HIO 110 Ka4eCTBY IMOCJIE ONMPESIICHNs HECOOTBETCTBHUS KauecTBa yCIOBUSAM Hactosiero Konrpakra,
a 1o KoynuecTBy — B TeueHue 30 qHel ¢ 1aThl MOCTaBKH.

8.2. Hukakuie npeTeH3uu, 3asiBICHHBIC 110 KaKOW-JIMOO0 MapTHH TOBApa, HE MOTYT CITY)KUTh OCHOBAHUEM JIJIS
[Tokymarenst 0TKa3aThCsl OT MPUEMKH U OILIATHI 10 APYTUM MOCTaBKaM, MPOU3BEACHHBIM 110 HACTOSIIEMY
Kontpaxry.

9. Arbitration

9.1. All disputes and discords which may arise out of or in connection with the present Contract will be
settled as far as possible by means of negotiations between the Parties.

9.2. If the Parties do not come to an agreement, the matter, with the exception of recourse to ordinary courts,
subject to arbitration in the Foreign Trade Arbitration Commission at the Russia Chamber of Commerce and
Industry in Moscow for settlement in compliance with the rules and procedure of the said Commission.

9.3. The Arbitration award is final and binding upon both Parties.

9. ApOuTpa.

9.1. Bce cniopsl 1 pa3zHoryacus, KOTOpble MOTYT BOBHUKHYTh 10 HacTosAmeMy KOHTpakTy Win B CBA3U €
HUM, OyZIyT, 10 BO3MOKHOCTH pa3pelarbes MyTeM MeperoBOPoOB MEXKIY CTOPOHAMHU.

9.2. B ciyuae eciu CTOPOHBI HE MPUAYT K COIVIAIICHHUIO, TO JAEJIO MOAJEKHUT, C UCKITIOYEHUEM MOICYAHOCTH
00IIMM Ccyfam, pa3peiieHrIo B apOuTpaxHoM ropsigke B MockBe Bo BHenmHeTOproBoit apOuTpakHoOM
komuccuu ipu Toproso-IIpomsinnennoi [Tanare Poccun, B cootBeTcTBUM ¢ [IpaBunamu npou3BoacTBa
nexn B 3Toul Komuccun.

9.3. Pemienust Apburpaxknoit Komuccun sIBISIFOTCSI OKOHUATEIIBHBIMUA U 00SI3aTSIIBHBIMHU TSI 0OEUX CTOPOH.
10. General Provisions

10.1. All amendments and alterations to the present Contract are valid if made in written and signed by
Contracting Parties.

10.2. The Seller is not entitled assign to the third parties the performance of the present Contract without the
Buyers written consent. The breach of this rule entitles the Buyer to rescind the Contract immediately.
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10.3. After signing the Contract all the preceding negotiations and correspondence pertaining to the
Contract to become null and void.
10. O6mue nosnoxKeHus.
10.1. 3meHeHus u JONOJHEHUS K HacTosemMy KoHTpakTy AeiCTBUTENbHBI JIMIIb B TOM CJIy4ae, €CJIM OHU
COBEpIIECHBI B MUCbMEHHON (OpME U MOAMUCAHBI JOTOBAPUBAIOIINMIUCS CTOPOHAMH.
10.2. TIponaser; He UMEET MpaBa nepeaaBaTh TPETHUM JIMIIAM UCTIOTHEHUE HacTosmiero Konrpakra 6e3
nucbMeHHoro pazpemenus [lokynarens. Hapymenuem storo npaBuia naet [lokynarento rnpaBo
HEMEJIEHHO pacTOprHyTh KoHTpakT.
10.3. ITocne nognucanus Hacrosiero Konrpakra Bce npeabAyIIe NEPEroBOpsl U MEPENUCKa 110 HEMY
TEPSIIOT CUITY.
11. Legal addresses of the Parties
Buyer:

Seller:

11. FOpuauyeckue aapeca CTOPOH.
IToxynarens:

[Iponasen:

Tema 2. BHeIHETOProBbl€ COIVIAIIEHUS U I0TOBOPHI.
THE COMPANIES LAW CAP 113

A COMPANY LIMITED BY SHARES

MEMORANDUM OF ASSOCIATION

AND

ARTICLES OF ASSOCIATION

OF THE COMPANY

XXXXXXXX LTD

Incorporated on the 12th day of the month August 2009
Corporation Certificate No C

Signed (or sealed) this day of my presence by



who is personally known to me. In testimony

whereof | have set my hand and official seal
this 4th day of Sept.2009

Certifying Officer

THE COMPANIES LAW (CAP 113)
A COMPANY LIMITED BY SHARES
MEMORANDUM OF ASSOCIATION

OF THE COMPANY

XXXXXXX LTD
1 1. The name of the Company is:
XXXXXXX LTD

1 2. The Registered office of the Company shall be situated in Cyprus.
1 3. The objects for which the Company is established are:

(1)(a) To conduct the business of imports, exports, sell, distribute, commercial, commercial representatives,
manufactures, of any object or any merchantable object and in general to conduct the work and business of
general trading.

(b) To acquire intellectual property rights in relation to any book, publication, work, study, article and in
general any other issue or work and to vest or transfer thereof or to issue licenses or to consent to the use,
processing, republishing, depicting or turn into account thereof and to carry on the business and
undertakings of advertisers, advertising consultants, agents or representatives and to undertake and carry on
any business falling within or relevant to such business or undertaking.

(c) To acquire by donation, purchase, exchange, concession, consideration, lease or otherwise land, plots,
buildings, constructions or any movable or immovable property of any kind, description or category or any
share or interest thereon, to lease, turn into account, sell or otherwise dispose of its developed or not
immovable property and to erect, build, construct, maintain and turn into account either directly or through
other companies, persons or organizations blocks of apartments, hotels, hostels, houses, tourist facilities,
settlements, apartments, tourist recreation centers, camping facilities, roads, stadiums, swimming pools,
shops or other buildings and constructions of any description or category and in general to convert, improve
and develop any land, buildings or property and to transact with and dispose of any erected buildings,
apartments and constructions of the Company and for the Company in general as well as any other
immovable or movable

property against any exchange and under such terms as to

payment or otherwise as the Company may deem fit or without any
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exchange.

(d) To carry on all or any of the business or undertakings of wholesale or retail merchants, importers,
exporters, vendors, shop owners,

dealers, purchasers, retailers, agents on commission, sales
promoters, representatives, manufacturers, small industry and
packaging proprietors and to purchase, lease or otherwise acquire,
rent, lease, supply, dispose of, package, assemble, place, own,
use, operate and turn into account in any manner any kind of
merchandise, products or objects, machinery, tools, machines,
installations, appliances, materials, substances, ingredients and

accessories, to operate and handle, approved Bonded Factories and Bonded Warehouses and in general to
carry on all or any of the said business or undertakings as well as all the business and activities which may
be carried on together with the aforementioned businesses or undertakings.

(e) To carry on alone or jointly with others the business of building contractors and constructions of any
nature as well as contractors in relation to any building, engineering, electrical, decorative and construction
business of any nature, including ports, wharfs, roads, oil pipes or other installations related to oil products,
mines, factories, hotels, airports and buildings of any kind as well as the business of consultants, surveyors,
civil engineers, designers, architects, decorators and in general experts for any buildings and constructions
hereinabove described and in a general manner.

(f) To carry on in general the business of trade of any description, form
and description including transporting thereof with all necessary,

complementary and subsidiary trade acts and to develop such economic activity which at the discretion of
the Directors could be deemed as profitable for the general nature of the business of the Company or
subsidiaries thereof.

(g) To carry on the business of an investment holding company and for
the above purpose to acquire and own as an investment,
immovable property, shares, stock, debentures, debenture stocks,

notes, banknotes, obligations and securities issued or not, guaranteed or not, by any company established
or carrying on business in any part of the world or under any Government or public body or public authority
and to acquire any such immovable property and such shares, stock, debentures, debenture stock, notes,
banknotes, obligations or securities initial registration, contract, donation, purchase, exchange or otherwise
and either fully paid or not and to register for these under such terms and provisions as it may be deemed
proper and to exercise and impose all rights and powers conferred or deriving from the ownership of

any such immovable property and any such shares, stock, debentures, debenture stock, notes, obligations or
securities.
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(h) To carry on all or any of the business of merchants, travel, tourist
and insurance agents or representatives, estate agents, agents and
hoteliers and to lease or otherwise dispose of any dwellings or part
thereof to any persons and to offer or provide any such services

and facilities to the owners, tenants or those residing in such
dwellings as they are regularly provided in the case of hotels, tourist
facilities, apartments or offices and to establish, manage, turn into
account and administer restaurants, recreation centers, stations

and shops, to act as travel agent by land, sea and air by chartered

or not flights and to facilitate and organize excursions and trips, bookings in hotels and elsewhere and other
facilities for tourists and travelers and in general to get involved with all aspects of the travel and tourist
industry.

(1) To exercise alone or jointly with others in Cyprus or elsewhere the businesses or undertakings of
consultants on public relations, reporters, news agencies, reportage, photographers, photo reporters,
consultants on social, public, international, economic and financial issues as well as the business of
consultants for the promotion, provision, handling and sale of goods or services of any kind and to acquire,
sell, rent or provide any know-how.

(2) To lent, and provide credit facilities of any nature and description for any purpose and in general to
provide any economic, financial or other assistance, service or facility of any nature and description to any
person or company with or without exchange and with or without security as the company may decide.

3) To provide or assist in the provision of financial services of any kind including hire-purchase, sale on
credit or fixed term payment, or similar transactions, to acquire bills of exchange, merchandise,
hire-purchase contracts or other contracts or any chose in action, options or rights of any kind and in general
to act and carry on the business of financers, capitalists, retailers, investments managers and in general any
business of financial and economic nature.

(4) To carry on the business of business consultants, market research consultants, business transfer
agents, technical assistance suppliers and sale promotion of any kind, estimators and estate agents and to act
as a mediator for finding vendors, purchasers, partners and employees.

®)) To promote and in particular to establish, form, float, lend, contribute and control any companies,
associations, businesses or partnerships of any nature.

(6) To invest and manage the capital and money of the Company in such shares or other investments or
pledge as it may be deemed fit or in such a way as from time to time the Directors may decide as well as to
register in order to receive, purchase or otherwise acquire and own shares or other interests in other
companies or debentures or other securities thereon.

(7) To lend or advance money to such persons and under such terms - as it may be deemed expedient
and in particular to its members, to its clients and to persons transacting with the Company.
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(8) To provide compensations or guarantees to third persons including the mortgage and charge of the
property of the Company in the form of securing a loan to third persons and/or a guarantee to them. The
provision of such compensation or guarantee shall constitute reasonable evidence and indisputable fact that
it was done for the benefit and/or the promotion of the interests of the Company.

9) To borrow or find or secure the payment of money for the objects of the business of the Company
and for this purpose to mortgage and charge the undertaking and all or any part of the movable or
immovable property thereof, present and future in any way the Company may deem fit, including the issue
at par or above par or below par debentures or stock perpetual or otherwise, charging all or part of the
property of the Company (present or future) including the uncalled for the time being capital and in addition
or furthermore to secure any securities of the Company by trust or other security and to purchase, redeem or
otherwise pay any of the above securities.

(10) To carry on the business of insurers, insurance brokers or agents and in general every business related
to insurance.

(11)  To entrust any movable or immovable property, rights or interests acquired by or belonging to the
Company to any person firm or company for the benefit of the Company and with or without any declared
trust for the benefit of the Company.

(12)  To purchase, rent or otherwise acquire and sell, dispose of and deal with mines, oil fields, mining
rights, oil rights and quarry rights containing or capable of containing metals, minerals, oil or precious
stones of any kind as well as enterprises related thereto and to operate, use and develop mines, mining rights
and any undertakings related thereto and to gain, acquire, oil fields rights and oil fields, and any business
related thereto and to profit from, acquire, quarry, melt, pulverize, distill, deal and prepare for the market
and trade with metals, minerals, oil and precious stones of any kind.

(13) To carry on research projects and in particular to carry on research, investigate, examine and search
quarries and ground which may contain

metals, minerals, oil or precious stones and to investigate and collect information with respect to mines,
mining claims and mining ground and places.

(14) To carry on the business of shipping agents, dealers, agents and representatives of ships and shipping
companies, ship suppliers, store men, contractors, ship owners, ship brokers, shipping brokers and agents
for finding cargo, for the purchase, sale, charter of shops, charter of ships, ship owners, transporter by sea or
land, owners of boats, lighters, steam boats and other vessels, transit traders, customs brokers, customs
agents, forwarding agents, tourist agents, agents of any kind, shippers and dockers, warfingers, proprietors,
owners and handlers of storing areas and to insure with any company or person against any loss, damage,
risk or ¢ liability of any kind which may be sustained by the Company the property and the products thereof
or the persons or products or goods transported by the Company and to carry on the business of a company
insurance agent for any kind of insurance business including shipping business.

(15)  To purchase, exchange, lease, handle, bareboat charter, time charter or in any other way charter,
construct or otherwise acquire, own or equip boats or vessels of any kind, with or without equipment,
machinery, furniture and their appliances or shares or interests on such boats or vessels as well as shares or
other documents of companies owning such boats or vessels and to use thereof for the transport of
passengers, persons, cargo, supplies and products of any kind, including animals, oil and other fuels and
in general any kind of objects between any ports or places and to dispose of, repair, improve, convert, lend,
mortgage or otherwise transact, sell or alienate such boats, vessels, shares or documents.
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(16) To exercise either on its own or jointly with others in Cyprus and elsewhere all or any of the business
or undertakings of publishers in general, proprietors of copyrights for authors, composers, cartoonists,
printers, stationery vendors, lithographers, type setters, stereotypers, electrotypers, photographers, printers,
photo lithographers, chromolithographers, engravers, print engravers, bookbinders, decorators, designers as
well as the business of advertisers, advertising agents, goods and services promotion, distributors in general
and merchants, importers, exporters, suppliers distributors and manufacturers of any other goods or things
of similar or relevant nature as aforesaid or any of them or related thereto.

(17) To carry on the business of electricians, engineers, mechanics,
merchants and manufacturers of electrical and electronic appliances and
instruments and to sell and lend such appliances or instruments operating

with electricity or any other similar power or any power which may substitute thereof.

(18) To purchase, sell, import, export, produce, manufacture, process, % package food and food products,
meat, grocery items, fruit, vegetables, cereals, rice, coffee, cigarettes, cement, iron, wood, oils, dairy and
confectionary products, bottled water, tobacco and Pharmaceuticals, soft drinks, juices, fruit drinks, cloths,
porcelains, kitchen accessories, furniture, vehicles, machinery, appliances, instruments of any nature and
description and in general any other things, merchandise, objects, products and substances and to
manufacture, purchase, sell, distill, import, export, transact, trade and negotiate with all merchandise of all
types wholesale and retail as well as the future purchase of merchandise.

(19) To employ for the Company or for third persons, to provide or to secure the provision of skilled or
not personnel and labourers, for any kind of work and for the needs of any kind of company or persons in
any country and to provide any kind of services, including consultancy services, for finding and employing
any kind of personnel and labourers and for the provision and supply of any kind of materials and services.

(20)  To recruit, provide, employ, grant on rent or to act as an agent for the services of artists, actors,
singers, authors, composers, producers, directors, engineers, experts or specialists of any nature.

(21)  To create, operate and handle any kind of industrial, packaging and storing units or undertakings as
the Company may decide from time to time.

(22) To deal with and to carry on all or any of the business of designers, manufacturers, processors and
packagers, commission agents and merchant of goods, movable property, products, metals, minerals,
machinery and merchandise of any kind.

(23)  To deal with and to carry on business in the sector of scientific research in all its fields including
registering in any country, acquiring, improving, discovering and processing of types, patents, trademarks,
designs and other privileges and to acquire by purchase or otherwise and to own, sell, rent or otherwise
dispose of or transact therewith and for the above purposes or any one of them to acquire, erect, maintain,
supervise and operate laboratories and research centres, as well as factories or laboratories for
manufacturing and processing of products.

(24)  To acquire by purchase or otherwise and to own as an investment or otherwise any inventions,
improvements, patents, applications, trademarks, trade names, trade secrets, labels, license designs,
brands, chemical formulas and other similar things and to sell, exchange, provide licenses or convert thereof
as the Company may from time to time decide.



(25)  To carry on any kind of business related to restaurants, hotels, tourism, transport, recreation and
recreation trips.

(26) To participate in the management, supervision and inspection of the business or undertakings of any
company or business and for this purpose to appoint and remunerate any Directors, Managers, accountants,
experts, agents or other representatives.

(27) To enter into mergers with any other company or undertaking having fully or partly similar objects to
those of the Company.

(28) To acquire either fully or partly the property and liabilities of any person or persons being natural or
corporations and of any description if the Company considers thereof capable of promoting the business and
advancement thereof.

(29) To enter into contracts, agreements and arrangements with other Companies, person or persons being
natural or corporations and of any description against any lawful exchange and to carry on in their name
business of any nature related to the objects of the Company.

(30)  To enter into partnerships or any other arrangements for the participation in profits or interests,
cooperation, joint ventures, joint concessions or otherwise with any person or persons being natural or
corporations or with any business carrying on or dealing with business or trade capable of being either
indirectly or directly beneficial to the Company.

(31) To proceed to any arrangement with any Government or Authority, 1 Municipal, Local or otherwise
which may be deemed as conducive to the objects of the Company or any one of them, to benefit of such 4
arrangements, concessions, rights or privileges which, either jointly or severally the Company may wish to
acquire and process and to comply with such arrangements, rights, privileges and concessions.

(32) To pursue the registration or recognition of the Company in any state or place and to comply with any
necessary or conducive terms with the purpose of securing the operation of the Company in such state or
place and to establish local agents or offices thereto for carrying on its business.

(33) To appoint and employ employees, servants, workers, personnel, representatives or other persons in
relation to the business of the Company.

(34)  To remunerate any person or firm providing services to the Company or providing work to the
Company either by the payment of money or the allotment of shares either fully paid or partly paid or by the
allotment of dividends or interest in the profits of the Company.

(35) To issue, accept, endorse, advance and execute money orders, bills of exchange and other instruments
payable to the bearer.

(36) To purchase, take under lease or in exchange, rent or otherwise acquire, use and own, or mortgage,
sell, donate or otherwise alienate any property or any interests in any land, buildings, servitudes, rights,
privileges, concessions, machinery, patents, installations, merchandise op any property movable or
immovable and of any kind.

(37)  To erect, construct, begin the construction, extent, convert and maintain any buildings, works or
machinery necessary or beneficial for the objects of the Company.
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(38) To advertise either personally or through experts, state or private organisations the undertakings of
the Company or any one of them in any way the Company may deem fit, including the advertising through
the press or radio, signs, films, circulars, exhibitions, publication of books or magazines, organizing of
competitions, award of prizes or awards and by any other lawful means.

(39) To sell or otherwise allot all or part of the business or property of the Company and against such
exchange as the Company may deem proper.

(40) To allot in kind among the members of the Company all or part of the property or the business of the
Company and at any time as well in case of dissolution thereof.

(41) To establish and maintain or pursue the establishment and maintenance of any pension fund with or
without contributions for the benefit of the persons referred to hereunder or superannuation fund or
provident fund and to provide or pursue the provision of donations, gratuities, pensions, allowances or pay
to any persons being or having been at any time in the service of the Company or being or having been in
the employment of the Company or a company associated or cooperating with the Company or with any
subsidiary company or which are or were at any time Directors or officers of the Company or any such other
company as aforesaid, and their wives, husbands, widows, families and successors of any such persons and
also to establish and maintain and to register in any institutions, unions, associations or funds which may be
capable of promoting, the interest or welfare of the Company or any such other company as aforesaid or
any such persons as aforesaid and to proceed to the payment for or against the insurance of any such person
as aforesaid and to proceed to any of the above actions either alone or jointly with any other such company
as aforesaid.

(42) To participate or otherwise assist in any benevolent or charitable organization or purpose or other
purpose of public interest.

(43) To pay all expenses with respect to the establishment, and registration of the Company.

(44) To proceed to any act which is conducive or necessary for the attainment of the aforesaid objects or
any one of them separately.

It is hereby expressly declared that any sub-clause of Section 3 shall be construed regardless of any other
such sub-clause, nor any one of the objects referred to in any of the above sub-clauses shall be construed as
supplementary to the objects referred to in any other of the above sub-clauses nor any sub-clause shall be
restricted in any way by references to other sub-clauses or the order in which they are set out or from the
name of the Company.

And it hereby further declared that all activities referred to in the various sub-clauses of this section of the
Memorandum of Association of the Company excluding the administration and management of the
Company shall be exclusively carried on outside Cyprus unless there is a license granted by the appropriate
authority permitting such activity in Cyprus.
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"Notwithstanding any of the above objects, powers and other provisions the Company (a) shall not provide
financial services except to the shareholders of the company or to other companies belonging to the same
group of companies, (for the purposes of this Memorandum the term "financial services" shall mean: the
trade of investments, consultancy services for investments and the establishment or management of
collective investment schemes. The term "investment" shall mean: shares, debentures, state and public
securities, purchasing rights of securities, certificates representing titles for securities, dividends in
collective investment schemes, option contracts for the acquisition or allotment, fixed term contracts and
differences contracts and (b) shall not undertake, directly or indirectly any obligation to the public either as
deposits, security titles or in any other borrowing manner. ( For the purposes of this Memorandum of
Association, the term "public" shall not include banking or financial organisations, shareholders of the
Company or other, company belonging to the same group of companies. The term "deposit" shall not
include any amount of money received upon an agreement related either to the disposal of goods or the
provision of services, not including "financial services", as hereinabove specified. The term "borrowing"
shall not include credit secured with respect to the acquisition of goods or receiving of services)".

1 4. The liability of the members shall be limited.

1 5. The share capital of the Company shall be 5,000 (FIVE THOUSAND \j EUROS) divided into
5.000 (FIVE THOUSANDS) shares at the value of €1.00 each. The shares at their initial or any
increased capital may be divided into various classes and any rights, privileges, terms or option
restrictions may be allotted to them or in particular with respect to dividends, capital, voting rights or
otherwise.

We, the several persons whose names and addresses are subscribed, wish to be subscribed into a Company,
in pursuance of this Memorandum of Association, and we respectively agree to take the number of shares in
the capital of the Company set opposite our respective names.

Names, addresses and Description of signatories

Number of shares taken by each signatory

Tema 3. JloroBopbI MOCTaBKH.

Agreement
« » ,

The Budgetary Healthcare Institution, Alexandrovskiy Hospital (Russia, St.Petersburg) ("Alexandrovskiy
Hospital") duly organized and existing under the laws of Russia, represented by the Chief acting
under the Charter, hereinafter referred to as “Party “A” or Alexandrovskiy Hospital , on the one hand, and
Assuta Medical Center Ltd. a duly organized and existing company under the laws of Israel, represented by

acting in accordance with the authority granted to him/her by Assuta, hereinafter referred to as
“Party “B” or "Assuta", on the other hand, (Party A and Party B are hereinafter jointly referred to as
“Parties”),

have entered into this Agreement as follows.

1 1.  The main focus of this Agreement between Assuta and Alexandrovskiy Hospital is to set out
certain principles with respect to certain specific services which might be provided by one Party to the
other from time to time with respect to telehealthmedical technologies and communications systems,
training of medical specialists, provision of medical services to patients based on remote
pre-diagnosis. Providing any specific service will be subject to the Parties entering into a specific
agreement in this regard and to any applicable law.
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1 2. For the purposes of providing such services the Parties may from time to time exchange
standardized medical information, concerning individual patient, including: electronic medical card of
a patient, electronic medical history of a patient, digitized data of diagnostic procedures and tests and
other information about patient, all subject to any applicable laws including obtaining all the required
consents and approvals under such applicable laws.

1 3. The Parties may, from time to time, request one from the other services of remote diagnostic
opinion of medical specialists, all subject to the Parties entering into certain specific agreements in this
regard, and to any applicable law.

For the avoidance of any doubt, it is hereby clarified that no Party is under any obligation to enter into any
specific agreement under this Agreement and any resolution in this regard is subject to such Party's sole and
absolute discretion.

1 4. The Parties may, from time to time, request one from the other the service of remote radiology
consultation of radiologists of the Party, all subject to the Parties entering into specific agreements in
this regard and to any applicable law.

15. Each of the Parties may, from time to time, refer patients to the other Party for receipt of
medical treatment by the other Party, all subject to the Parties entering into specific agreements in this
regard and to any applicable law.

1 6. Inthe event that one Party refers a patient to other Party for the purpose of treatment, the other
Party has right to determine whether or not to accept such referral and to determine the medical
treatment plan and the necessary medical procedures for the patient, all according to such Party's sole
and absolute discretion.

1 7. Itis hereby agreed between the Parties that the information exchanged between the Parties in
connection with the above services will be exchanged through Alexandrovskiy Hospital's local agent,
REMOTE DIAGNOSTIC SUPPORT (R.D.S.) LTD., Israel (the "Hospital's Local Agent"). The role
of the Hospital's Local Agent with respect to the services under this Agreement will be agreed upon by
the Parties and by the Hospital's Local Agent.

1 8.  All information disclosed by either Party under this Agreement (including personal information)
shall be maintained in confidence by the receiving Party and shall not be (i) used for any purpose other
than for the purpose of performing its obligations under this Agreement, and (ii) transferred to any
third unrelated party. Each Party agrees that it shall provide information received from the other Party
only to its employees, consultants, agents and advisors who need to know of it for the performance of
this Agreement, whereby the receiving Party shall be responsible for any breach of this Section by its
employees, consultants, agents and advisors.

1 9.  Any medical services provided by a Party hereunder will be provided by skilled medical staff
according to the level of medical services rendered by such Party and in accordance with the
customary standards of such Party.

Each Party providing medical services hereunder provides no guarantee, assurance or undertaking of any
kind with respect to the outcome of the medical services provided under this Agreement, including with
respect to the success of such services or any improvement of the patient’s medical condition.

1 10. Payments for medical services provided by Assuta to patients of Alexandrovskiy Hospital will be
paid to Assuta by the Hospital's Local Agent on behalf of Alexandrovskiy Hospital, all in accordance
with and subject to entering into a specific detailed written agreement in this regard or to the Parties
agreeing on any other method of payment.

1 11. Any services provided by Assuta under this Agreement will be provided only in the State of Israel.
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1 12. Neither Party will be entitled to use any intellectual property of the other Party including the name
of the other Party or any trademark of the other Party, whether registered or not, without the prior
written consent of such other Party.

1 13. Assuta's liability towards Alexandrovskiy Hospital and/or the Hospital Local Agent and/or any of
Alexandrovskiy Hospital's patients will be in accordance with the provisions of any applicable laws of
the State of Israel, so that any possibility of Assuta being liable in any way under the laws of Russia is
hereby ruled out. To the maximum extent permitted by any applicable law of the State of Israel, in no
event shall Assuta, its affiliates, their respective directors, officers, employees, service providers or
agents be liable to Alexandrovskiy Hospital and/or the Hospital Local Agent and/or any of
Alexandrovskiy Hospital's patients and/or any of their respective successors or assignees for any
indirect, special, incidental, consequential, punitive or exemplary damages, including, without
limitation, damages related to any delays, loss of business and/or profits.

Alexandrovskiy Hospital will be liable for any act or omission of Alexandrovskiy Hospital and/or anyone
acting on its behalf, including any breach of this Agreement by the Alexandrovskiy Hospital or anyone
acting on its behalf.

Provisions similar to this Section above shall be entered into any specific agreement entered into in
connection with this Agreement.

1 14. Neither Party shall be entitled to make any representation or warranty in the name of the other
Party or to assume or undertake any obligation in the name of or on behalf of such other Party, unless
such representation, warranty or assumption has been fully approved by such other Party in advance
and in writing.

1 15. The Agreement will enter into full force and effect upon the date of signature of this Agreement by
the last Party to sign this Agreement and will expire 1 year after such date. Either Party may terminate
this Agreement by providing a notice of 30 days in advance to the other Party. No Party will be entitled
to any compensation or to any indemnification or compensation for termination of this Agreement, as
aforesaid, except for the entitlement to receive in accordance with the provisions of this Agreement,
any payment due to a Party on the basis of this Agreement, for the period before the termination of this
Agreement.

1 16. Neither Party is permitted to assign or to transfer, in whole or in part, and in any manner
whatsoever, its rights, or obligations under this agreement without the prior written consent of the
other Party, excluding such assignment or transfer from Assuta to an affiliate of Assuta.

1 17. This Agreement does not constitute an exclusive agreement and both Parties may contract with
others for the purpose of receiving or providing any services of whatsoever nature in any place or area,
including services similar to those detailed hereunder. This Agreement is not an agreement for the
benefit of third parties, including any patients of either Party or any agent of either Party or any
successor or assignee thereof, under the Contracts Law (General Part) 1973.

1 18. This Agreement is governed by the laws of the State of Israel. The competent courts of the State of
Israel shall have exclusive jurisdiction to hear all disputes arising in connection with this Agreement
and no other courts shall have any jurisdiction whatsoever in respect of such disputes. The above shall
also apply to any claims of patients of the Alexandrovskiy Hospital referred to Assuta with respect to
the services provided to them by Assuta, and Alexandrovskiy Hospital is responsible to inform its
patients of this provision and to receive their consent to it.



1 19. The Russian translation accompanying this Agreement is made for convenience purposes only. In
case of any discrepancy between the English version and the Russian translation, the English version
will in all cases prevail.

Alexandrovskiy Hospital

Assuta Medical Center Ltd.

Hpennepenonqecxnﬁ anaan3 texcra. CocraBiaeHue TEPMHUHOJOIHYECKOIro riioccapus u €ro
KOMMEHTHUPOBaAHUE

Tema 1. Oopmiienue THIOBOTO JJOTOBOPA.

Brimumute He meHee 30 CII0B-TEpMHUHOB, XapaKTEPHBIX JIJIsl TEKCT ayK3aHHOTO CTHJISI. BeImoiHuTE iepeBos
TEPMHUHOB. BBINOIHNUTE aHANINU3 CTPYKTYPBI U SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEMN TEKCTa.

Tema 2. BHeIIHETOProBbl€ COIVIAIIEHUS U I0TOBOPHI.

Brimumure He meHee 30 cI0B-TEpMHUHOB, XapaKTEPHBIX JIJIs1 TEKCTA YKa3aHHOTO CTWIA. BrimonHute
MepeBOl TEPMHUHOB. BBINOIHNUTE aHAINU3 CTPYKTYPHI U SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEN TEKCTA.

CODE NAME: “CONGENBILL” EDITION 1994

Page 2

Shipper
(HaumenoBanue, anpec)

BILL OF LADING
TO BE USED WITH CHARTER-PARTIES

Reference No.

B/L No.
01

Consignee

GAZPROM DOBYCHA SHELF Ltd

65 NOVOCHEREMUSHKINSKAYA STR.
117418 MOSCOW

RUSSIA

Notify address
PLC BELFRAKHT
32 POMORSKAJA STR.
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163000  ARKHANGELSK

RUSSIA
ORIGINAL
Vessel Port of loading
M/V “PIONER MOLDAVII” LARVIK, LANGESUND
NORWAY
Port of discharge
KORSAKOV, RUSSIA
Marks and No’s Description Gross
weight Measurement
ADR OIL AND GAS PRODUCTION EQUIPMENT 525428
KG
50 PIECES
All terms of Charter party # dd. 2011 including Arbitration clause, to be applied for carriage

of cargo as per this Bill of Lading.

Quantity, quality and weight of cargo places inside the packages are unknown for Carrier. Information
about cargo as per Charterers/Shippers notification.

Deck cargo as per approval of Shippers at their own risk and responsibility.

Freight payable as per CHARTER-PARTY #  dd. 2011
FREIGHT ADVANCE

Received on account of freight:

Time used for loading days hours

SHIPPED at the Port of Loading in apparent good order and condition on board the Vessel for carriage to
the Port of Discharge or so near thereto as she may safely get the goods specified above.

Weight, measure, quality, quantity, condition, contents and value unknown.

IN WITNESS whereof the Master or Agent of the said Vessel has signed the number of Bills of Lading
indicated below all of this tenor and date, any one of which being accomplished the others shall be void.

FOR CONDITIONS OF CARRIAGE SEE OVERLEAF

Printed and sold by
Telefax
by authority of Baltic and International Maritime Council (BIMCO), Copenhagen

Freight payable
AS PER C/P
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Place and date issue
LARVIK, LANGESUND
25.07.2011

Number of original Bs/L
4 - FOUR

Master of
M/V “PIONER MOLDAVII”

KOJOBOE HAMMEHOBAHUE: « CONGENBILL». PEAAKIINA OT 1994 1.

Crpanuna 2

I'py3oornpaButens
(HaumeHoBaHue 1 agpec)

KOHOCAMEHT
I NCTTIOJIB3OBAHMA COBMECTHO C YAPTEP-ITAPTUAMMU

CcputoyHbii Ne

KoH-T Ne
01

ITomyuarens

00O «I'A3ITPOM JIOBbIYA IIEJIb®»
POCCHA

117418, I. MOCKBA

VJI. HOBOYEPEMVYUIKMHCKAA 65

Anpec (cTopoHa) 151 YBEIOMIJICHUS
3A0 «BEJI®OPAXTy»

POCCUA

163000, . APXAHI'EJIbCK

yin. [IOMOPCKAA 32

OPUI'MHAJI
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Cynno [Topt norpy3ku
1/x «[ITMOHEP MOJIIABUW» JIAPBUK, JJAHT'ECYH/]
HOPBEI'UA

ITopt BBIrpY3KH
KOPCAKOB, POCCHA

MapkupoBka 1 HoMepa Onwucanue Bec-6pyTTO
Hsmepenue
ADR OBOPYIIOBAHMUE JUTA AOBbIYN 545428
KT’
HE®TU U TA3A
50 ITIPEAMETOB

Jli1st IepeBO3KH I'py3a B COOTBETCTBHU C  HAacTOAIIMM KOHOCAaMEHTOM JIOJIKHBI IIPUMEHSTHCS BCE YCIIOBHS
Yaprep-naptuu Ne  2011/328 ot 29.06.2011 r., BKiIIOUas ycioBue 00 apOuTpaxe.

[lepeBo3unKy HEU3BECTHO KOJMYECTBO, KAa4€CTBO M BEC MPEIMETOB I'py3a BHYTPH yNakoBKU. MHpopmarius
0 rpy3e nojyuyeHa wu3 yBenomiieHus @paxronarens/OTopaBUTENS.

[TamyGHbIH Tpy3 pa3MenieH ¢ 0100peHHs U B COOTBETCTBUH C MHCTPYKUUAMHU [ py300THpaBUTENS Ha €T0
COOCTBEHHBIN PUCK, U MOJl €r0 OTBETCTBEHHOCTD.

dpaxT J0MKeH OBITh yIuiadeH B cooTBercTBuM ¢ YAPTEP-ITAPTUEM Ne 2011/328 ot 29.06.2011 .
®PAXTOBBIN ABAHC

[Tomydeno B cuet dpaxra:

Bpewmsi, 3arpaueHHOe Ha MOTPY3Ky  JTHEH 4acoB

OTI'PYXKXEHO B [TopTy morpy3ku B BUIUMOM XOPOIIIEM MOPSIKE U COCTOSTHUM Ha 6opT CyaHa ais
nepeBo3ku B [1opT BBITPY3KH, WIIM  HACTOJBKO OJIM3KO K HEMY, HACKOJIBKO OHO MOXKET 06€3011acHO
JOCTaBUTh I'PY3bl, yKa3aHHBIE BBIILIE.

Bec, pa3mepsl, kauecTBO, KOJIMYECTBO, COAEPKUMOE U IEHHOCTh — HEM3BECTHHBI.

B nonreepkneHne HacTOSAIEro KanuTad uid  AreHT HazBaHHOro CynHa noanucaiu KoHocaMeHThI B
KOJINYECTBE, YKa3aHHOM HIDKE, BCE OJUHAKOBOTO COACPIKAHUS U OT OJHOMU JaThl, IO 3aBEPIICHUHN
(BBITIOJTHEHUN) JIFOOOTO M3 KOTOPBIX, OCTAIbHBIC OYIyT HENCUCTBUTEIIHHBI.

YCJIOBUA ITIEPEBO3KHM CM. HA OBOPOTE

OTtnevarano u NpoaaHo

(HaMMeHOBaHWE OpTaHU3AIMK, OTIEeYaTaBIIeH OJaHK)

Tenedon/daxc:

o yrmotHoMounto banrtuiickoro ' MexayHapomaoro mopckoro copeta (BUMKO), Konenraren

@paxT NOWICKUT YIIaTe
B COOTBETCTBUU C Y/I1

MecTo ¥ 1aTa cCoOCTaBIEHUS
JIAPBUK, JIAHI'ECYH/I 25.07.2011



Konn4ecTBO OpUrMHAIOB KOHOCAMEHTOB
4 - YETBIPE

Kamuran 1/x «ITnonep MongaBum»

Tema 3. JloroBopbI MOCTaBKH.

Brimumute He meHee 30 cI0B-TEpMHUHOB, XapaKTEPHBIX JIJIs1 TEKCTA YKa3aHHOTO CTWIA. BrimonHute
MepeBOl TEPMHUHOB. BhINOIHNUTE aHAINU3 CTPYKTYPBI U SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEN TEKCTA.

4.3 TIpomexxyTouHas aTTecTalus 10 AUCIHUILTIHE IPOBOAUTCS B hopMe 3aueTa

Tunosbie Bonpockl 3auera (YK-6)
He npenycMmoTrpenst

Tunosble 3aganusa as 3adera (YK-6)

3a4eT 3aKIH0YaeTCs B BBIOJIHEHNN IPAKTUYECKUX 3aJaHUi 110 IIEPEBOLY JEN0BOM TOKYMEHTAlMU WK
NPEICTABICHUN TIEPEBOAUECKOTO MOPTHOIHO.

Business Letter Format after an Initial Meeting
Name of Company

Address of Company

City, State Zip Code

Date

Name of Representative

Title of Representative

Name of Company

Address of Company

City, State Zip Code

Dear Name of Representative:

It was a pleasure meeting you at the Career Fair last week. As we discussed, I sincerely believe

that the innovation of (item) produced and sold by Company Name can greatly streamline the

35



36
(type of) process. I would like to bring some of the individuals from my team along to meet with
you at Company Name. We would like to give you an overview of our features and discuss with
you the best plan to work together on a project.
Meeting in person would allow us to fully evaluate wants and needs for future partnership. The
team is available to meet any time over the next three weeks. Please let me know when you
would be available, at your earliest convenience.
Cordially,
Your signature if not emailing
Your Name
Your Title
Telephone Number
Email address
Business Letter Format Sample
Your Name
Your Address
City, State Zip Code
Date
Name of Individual
Position
Company Name
Company Address
City, State Zip Code
Dear Individuals Name OR To Whom It May Concern:

Mention in a concise paragraph, the purpose of the letter.



Additional comments, etc may be included in second paragraph.

Summarize and conclude letter. Thank individual if it is appropriate for the letter.

Sincerely,

Sign Name if not emailed

Print Your Name

Sample Business Letter Format-Meeting

Your Name

Your Address

City, State Zip Code

Date

Name of Individual

Position

Company Name

Company Address

City, State Zip Code

Dear Individual Name:

It was a pleasure meeting you at the conference last week. As we discussed, I sincerely believe
that the widget gizmo produced by Company Name can greatly streamline your production
process. If you are still willing, I would like to bring some of the key members of my team along
with me to meet with you at Company Name. We would like to give you an overview of our
services and discuss with you the best plan to suit your needs.

Meeting in person would allow us to fully evaluate your wants and needs. Our team is available
to meet any time this week or next. Please let me know, at your earliest convenience, when you
would be available.

Cordially,



Your Name
Your Organization
Email

Telephone Number

4.4. Illkana onieHMBaHMsI IPOMEXKYTOUYHOU aTTECTALIUU

Jeckpuntops! (ypOBHH) — OCHOBHBIC PU3HAKKA OCBOCHUS (TIOKa3aTEIH

Onenka Kommnerenriu
TIOCTYKCHHSI pe3YJIBTaTa)

VK-6 CriocobeH caMOCTOSITENTbHO HCIIONB30BAaTh Ha IPaKTHKE Oa30BbIe
3HAHMS, YMEHHS W HABBIKU U3 PA3IMYHBIX cep npodeccuoHaIbHON
JEATENIHOCTH, B TOM 4YHCJIE  3HaHHsS (OpPM UM HOPM IIepeBona
TUIOBBIX JIOTOBOPOB Ha WHOCTPAaHHBIH S3bIK M C WHOCTPAHHOTO
sS3bIKa, a TAKKe IOKYMEHTOB, COIPOBOXKIAIOLIMX BHEIIHETOPTOBHIC
CIICJIKW; HaBBIKH MICbMEHHOTO TIepPEeBO/Ia TOPTOBOW JTOKYMEHTAIINH.

«Ba4YTCHO»

VK-6 He criocoben camocTosATeTbHO MCIIOIB30BaTh HA MPaKTUKE 0a30BbIC
3HaHUS, YMEHHSI M HaBBIKHA M3 PA3UYHBIX chep mpodeccHoHaTbHON
NESTeTbHOCTH, B TOM 4YWCIEe  3HaHUS (GOpM U HOpM IepeBona
TUTIOBBIX JIOTOBOPOB HA HMHOCTPAHHBIN SI3BIK M C WHOCTPAHHOTO
S3bIKA, @ TAKXKe JOKYMEHTOB, CONPOBOXKIAIONIMX BHEITHETOPTOBBIE
CJICJIKH; HaBBIKU IMMMChbMEHHOTO MEPEeBO/Ia TOPrOBON JTOKYMEHTAIIHH.

«HEC 3a4YTCHO»

5. Metoanueckue yKkazaHus JJisi 00y4al0UIUXCsl 10 OCBOEHHM IO TMCIUILIMHBI (MOXYJIA)

5.1 Meroauueckue yKa3aHus IO OPraHU3alUN CaMOCTOSITEIbHOIM paboThl 00yUYaromuXCs:

[Ipuctynas K W3y4eHHUIO TUCIUIUIMHBI, B MEPBYIO ouepelb OOydaromuMcsi HEOOXOAMMO O3HAKOMHUTHCS
conepkanremM paboueii mporpammbl aucturumabl (PIT[]), koTopast ompenenseT comepskaHue, oObem, a
TaK)Ke MOPSAIOK U3YUEHHsI U MTPEToAaBaHus yueOHOM TUCIUILIMHEIL, €€ pa3/iena, YacTu.

Jlnist caMOCTOSTeNbHON pabOThl BAKHOE 3HaUE€HUE UMEIOT pa3zienbl «O0beM U copepikaHue TUCIUILTHHBDY,
«Y4eOHO-MeToauueckoe U HH(popMaIMoHHOE 00ecTedeHne TUCIUILTMHBD U «MarepruanbHO-TEeXHUIECKOe
obecriedeHre TUCIUILINHEI, IPOrpaMMHOE obecrieueHue, mpodeccHoHaIbHbIe 0a3bl TaHHBIX U
MH(POPMALMOHHBIE CIIPABOYHBIC CUCTEMBI.

B pasgene «O0beM U conep)kaHMe IUCIMIUIMHBD) YKa3bIBAIOTCS BCE pasfelibl M TEMbl H3y4aeMoil
JTMCLUIUIMHBIL, @ TAK)KEe BUJBI 3aHATHH U TNIAHUPYEMBbI 00bEM B aKaJJeMHUYECKUX Yacax.

B pasgene «YuebHO-MeTommyeckoe W HMH(OpMAIMOHHOE oOecreueHre AUCHUIUIMHBDY —yKa3aHa
peKoMeHayeMasi OCHOBHAs U IONIOJIHUTEIbHAS JINTEPATypa.

B pasgene «MarepuaabHO-TEXHUYECKOE oOOECIeYeHne IUCLUUIUIMHBL, MPOrpaMMHOE OOecCIeyYeHue,
npodeccroHabHble 0a3bl JaHHBIX U MH()OPMAIMOHHBIE CIIPABOYHBIC CHUCTEMBD» CONEPKUTCS MEpedyeHb
npodeccuoHaNbHBIX 0a3 JaHHBIX U HHPOPMAIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM, HEOOXOIUMBIX JJISi OCBOCHHUS
JUCLUIUINHBL.

5.2 Pexomennaruu o0y4aromumcs 1o padbore ¢ TeOpeTHUECKUMHU MaTepHallaMu 110 TUCIUILIIMHE

[Ipu uzyyennu u npopabOTKe TEOPETUUECKOr0 MaTepHana HeoOXOAUMO:

- IPOCMOTPETH €IlIe pa3 npe3eHTaluo Jekuuu B cucteMe MOODLe, noBTOpUTh 3aKOHCIIEKTUPOBaHHBIN Ha
JEKUMOHHOM 3aHATUM MaTepual M JOMNOJIHUTh €ro € YYE€TOM PEKOMEHJOBAaHHOM [IOMOIHUTEIbHOU
JIUTEPATYPBL;

- IPY CaAMOCTOSITEIBHOM M3YyYE€HUH TEOPETUYECKON TEMBI CAENATh KOHCIIEKT, UCIOJIb3Ysl PEKOMEHIOBAHHBIE
B PII/] ucrounuku, npodeccrnoHaibHble 0a3bl JaHHBIX U HHPOPMAIIMOHHBIE CIIPABOYHbIE CUCTEMBI:

- OTBETUTDH Ha BOIIPOCHI JIsl CAMOCTOATEIILHON pabOoThI, TTO TeMe MpeacTaBieHHbIe B myHKTe 3.2 PIT/I.

- TP MOATOTOBKE K TEKYIIEMY KOHTPOJIIO MCIIOIb30BaTh MaTepralibl (hoHIa oreHouHbIX cpencts (POC).




5.3 Pexomennamuu 1o pabore ¢ Hay4HOU 1 yueOHOM IuTepaTypoit

PaGota ¢ OCHOBHOW M JOTOJHUTEIBHOW JIUTEPATYpPOH SIBISICTCS TIJIaBHOM (OPMON CaMOCTOSTEIBHOU
paboThl U HeoOXoAMMa MPU TMOATOTOBKE K YCTHOMY OMNPOCY Ha CEMUHApCKUX 3aHATHAX, K Jebaram,
TECTUPOBaHHUIO, dK3aMeHy. OHa BKIIOYAeT NMPOpPadOTKy JIEKIIMOHHOTO Marepuaja U PEKOMEHIOBAaHHBIX
MCTOYHHMKOB U JINTEPATYPHI IO TEMATHKE JICKIIUH.

Koncnekr nekuuu 1oimkeH coaepxarb pedepaTruBHyI0 3alIMCh OCHOBHBIX BOIIPOCOB JIEKIIMH, B TOM YHCIIE C
onopoii Ha pasMemnieHHble B cucteMe MOODLe mpe3eHTany, OCHOBHBIX MCTOYHUKOB W JIUTEPATYPbI IO
TeMaM, BBIBOJIbI MO KaKIOMY Bompocy. KoHCIEKT MoXkeT ObITh BBHINOJIHEH B paMKaX pacleyaTKd BbLAAYH
MIPE3CHTAIMI JIEKIINI WKW B OTAEIbHOW TeTpanu mo mpeamery. OH JOKEH OBITh aKKypaTHBIM, XOPOIIO
YUTAeMbIM, HE COJIEP’KaTh HE OTHOCALIYIOCS K TeMe HH(OPMAIIMIO UIH PUCYHKH.

KoHcnekTsl HaydyHON JIHUTEpaTyphl MPU CAMOCTOATENIBHOM MOATOTOBKE K 3aHATHUAM JOJIKHBI COAEPkKATh
OTBEThl HAa Kbl TMOCTaBIEHHBIH B TEME BOIPOC, MMETh CCBUIKY Ha MCTOYHUK HHYOpPMALUU C
00si3aTeNIbHBIM yKa3aHUEM aBTOpa, Ha3BaHUS U rofla M3JaHMsI HMCIOJIb3yeMOIl Hay4yHOH JHUTeparyphl.
KoncniekT MoOXeT OBbITh OMOPHBIM (COIEP)KATh JIMIIbL OCHOBHBIE KIIIOUEBBIE IMO3MIIMK), HO TNPU 3TOM
MO3BOJIIOIIMM JaTh TIOJHBIA OTBET IO BOMPOCY, MOXET ObITh NOAPOOHBIM. OO0BEM KOHCIEKTa
ONPENEISIETCS CAMUM CTYIEHTOM.

B nporiecce paboThl ¢ OCHOBHOM M JIOTIOJHUTENBHOM JTUTEPATypPON CTYACHT MOXKET:

- JenaTh 3allUCU IO XOIy YTEHHA B BHJIE NMPOCTOr0 WJIM pPa3BEPHYTOro IiaHa (co3gaBaTh IEpEUYEHb
OCHOBHBIX BOIIPOCOB, PACCMOTPEHHBIX B UCTOUHHKE);

- COCTaBJIATHh TE3UCHl (LUTHpPOBaHHE HamOOIee BaXKHBIX MECT CTaTbd MM MOHOTpaduu, KOPOTKOE
U3JI0KEHHE OCHOBHBIX MBICJICH aBTOpA);

- TOTOBUTDH aHHOTAIMH (KpaTkoe 0000IIeHHEe OCHOBHBIX BOITPOCOB PadOTHI);

- co371aBaTh KOHCIIEKTHI (pa3BEPHYTHIE TE3HUCHI).

5.4. PexoMeHa1iuy 1O OATOTOBKE K OTACIBHBIM 3aJaHUSAM TEKYILEro KOHTPOJIS

ColecenoBanue TpeAnonaraeT OpraHU3aluio Oecelbl IMpernojaBaTess cO CTYIEHTaMH IO BOIPOCaM
MPAKTUYECKOTO 3aHATUS C IENbl0 0ojiee OOCTOATENBHOTO BBISBICHUS MX 3HAHUN MO ONpEACICHHOMY
paszmeny, Teme, mpoOieme M T.II. Bce uieHBl Tpynmbsl MOTYT y4YacTBOBaTb B OOCYXKICHHH, 100aBIATH
MH(POPMALIUIO, TUCKYTUPOBATh, 33/1aBaTh BOIPOCH! U T.1.

VYCTHBIE ONPOC MOXKET TNPUMEHATHCS B pa3iMHbIX (opmax: (POHTANbHBIA, WHAWBUIYAIbHBIH,
KOMOMHUpPOBaHHBII. OCHOBHBIE KaUu€CTBAa YCTHOTO OTBETA MOJIIEXKAILETO OICHKE:

- IPaBWJIBHOCTb OTBETA I10 COACPIKAHHUIO;

- IOJTHOTA U INIyOuHa OTBETA;

- CO3HATEJIbHOCTb OTBETA;

- JIOTMKA U3JI0)KEHUsI MaTepHaa;

- PallMOHAIBLHOCTH MCTIONB30BAHHBIX IIPUEMOB U CIIOCOOOB PELIeHHs TOCTAaBICHHON yueOHOil 3a1auu;

- CBOEBpEMEHHOCTh U 3((HEKTUBHOCTH UCIOIH30BaHUS HAMISIHBIX MOCOOHMM U TEXHUYECKUX CPEACTB MpHU
OTBETE;

- UCITIOJIB30BAHUEC OOIIOJIHUTCIBHOI'O MaT€puaa,
- padOHAJIBHOCTH UCITIOJIB30BaHWA BPEMCHH, OTBCACHHOI'O Ha 3aJlaHHUC.

VYCTHBI OIpPOC MOXKET CONPOBOXKAATHCA IPE3CHTAIMEH, KOTOpas MOATOTABIMBACTCA IO OJHOMY U3
BOIIPOCOB TPAKTUYECKOTO 3aHATHA. [Ipn BBICTYIUIEHHH C Tpe3eHTanuei HeoOXoMuMo o0pamaTh BHUMaHHE
Ha TaKMe MOMEHTHI Kak:

- cofep)KaHUE MPE3CHTAlUHN: AKTYaJIbHOCTh TEMbI, MOJHOTA €€ PACKPBITUS, CMBICIOBOE COJAEp)KaHUE,
COOTBETCTBHE 3asIBICHHOW TEMBI COJIEPKAHHUIO, COOTBETCTBHE METOAMYECKUM TPEOOBaHUAM (II€TTH. CCHUIKU
Ha PeCypChl. COOTBETCTBHE COJEPXKAHHUS M JIUTEPATyphl), MPaKTHUECKasi HANpaBICHHOCTb, COOTBETCTBHE
coziepKaHus 3asiBICHHON (opMe, aleKBaTHOCTh UCIIOJIb30BaHHUS TEXHHUUECKUX CPEJCTB yUEOHBIM 3a1adam,
MOCIIEIOBATEILHOCTD U JIOTHYHOCTb MPE3CHTYEMOT0 MaTrepuara;

- odopmiieHHE Tpe3eHTalMu: 00beM (ONTUMAIbHOE KOJIMYECTBO), IM3aiiH (YMUTaeMOCTb, HAJIWYHE H
COOTBETCTBHE TpapUKd W aHUMAIMM, 3BYKOBOE O(OpMIICHHE, CTPYKTYypUpOBaHHE WH(POpPMALUH,
COOTBETCTBHE 3asBJICHHBIM TpPEOOBAHUSIM), OPUIHHAIBHOCTH OGOPMIICHHS, 3CTETHKA, HCIIOJIb30BaHHE
BO3MO)KHOCTH ITPOTPaAaMMHOI Cpe/ibl, COOTBETCTBHE CTaHIapTaM 0(hOpMIICHUS;
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- TMYHOCTHBIC KaueCTBa: OPATOPCKUE CIIOCOOHOCTH. COONIOIEHUE PErIaMEHTa, SMOIIMOHATLHOCTh, YMEHUE
OTBETUTH Ha BOIIPOCHI, CHCTEMATH3UPOBaHHbBIC, TITyOOKHE U TIOTHBIE 3HAHUS 110 BCEM pa3JiesiaM IMPOrpaMMBbl:
- CcoJepXaHWE BBICTYIUICHHUS: JIOTHYHOCTh W3JIOKCHHUS Marephalia, PacKpbITUE TEMBI, JOCTYIHOCTh
u3noxkeHus, dPpdexTuBHOCT npuMeHeHust cpeactB WKT, cmocoObl ©u  yClIOBHS — JTOCTHIKCHHUS
PE3yABTAaTUBHOCTH M IPGEKTUBHOCTH AJIsS BBIOTHEHUS 3a/ad CBOed MpodeccHoHATbHOW WIH y4eOHOU
JEeSTeNbHOCTH, JOKAa3aTeIbHOCTh MPUHUMAEMBIX PEIICHUH, YMEHHE apryMEHTHPOBATh CBOM 3aKIIIOYCHUS,
BBIBOJIBI.

6. YueOHO-MeTOnM4YecKOe M HHPOPMALIMOHHOE o0ecrieyeHre JUCUMITHHbI

6.1 OcHoBHas UTEpaTYypa:

1. Hemo6un JI. JI., Kusizesa E. I. IlepeBogoBequeckast IMHIBOAUAAKTHKA : Y4eOHO-METOIUYECKOE ITOCOOHE.
- 4-e u3x., crep.. - MockBa: @nunra, 2016. - 321 c. - Tekct : anexkrpoHHbI // DBC «YHUBEpcUTETCKAs
oubnmuoTeka omnaitly» [caidt]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=58031

2. OsunnnmkoBa W.I., [TaBnoBa A.B. IlepeBogueckuii OunmarBu3M. [1o MmaTepuanam ommdOK MUCEMEHHOTO
nepeBona. - Mocksa: ®munta, 2021. - 304 ¢. - Tekct : anexkrpoHHbIH // OBC «KOHCYIBTaHT CTy/ICHTa By3a 1
Mensy3a [caitT]. - URL: https://www.studentlibrary.ru/book/20210804-029.html

3. PasymoBckas B. A., Kmumouu H. B., Coxonosckuii . B. KpacHosipckuili Kpaii: BOIPOCHI
PETHOHANBHOIO Pa3BUTHS: MPAKTUKYM MpPOo(ecCHOHAIbHO OPUEHTHPOBAHHOIO MUCHMEHHOTO IMEpeBoAa U
nepeBojia ¢ JIcTa : yaeoHoe nocoowue. - Kpacnosipck: Cubupckuii henepanpabiii yauepeuret, 2015. - 164

c. - Tekcr : omekrponnbii // DbC «YHuBepcurerckas Oubmmoreka onmaite» [caiit]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435826

6.2 JlonosHUTENBHAS TUTEpPATYpA:

1. Munsbsp-benopyder P.K. Metoaunka o0yuenust nepeBoay Ha ciyX. - Mocksa: Uzn-Bo UMO, 1959. - 186
c.

2. Munbsp-benopyuesa A.I1., Munbsip-benopyues K.B. AHrnuiickuii si3b1k: y4€OHUK YCTHOTO MEpeBoja. -
4-e uzn., crepeotu.. - M.: Dk3ameH, 2006. - 350 c.

3. Exosa  JL.M. CoBepIlIEHCTBOBAHHE  METOAWKHA  OOyYeHHUs  NUCHhbMEHHOMY  MEPEBOAY
OOIIECTBEHHO-TIOTUTHYECKIX TEKCTOB Ha CpEIHEM JTarne OOydeHUs B CIENUaIU3UPOBAHHBIX BY3aX :
ABTOped. aHC. HA COUCK. YUeH. CTel. KaH.. nef. Hayk:(13.00.02). - M., 2003. - 20 c.

4. Mocuenko JI. B. IlpakTukyM 10 NHCbMEHHOMY IepeBoay : yueOHoe mnocobue. - OpeHOypr:
OpenOyprckmii rocymapcTBeHHbIM yHuBepcutetr, 2017. - 125 c¢. - Teker : snekrponsbsii // DbC
«YHUBEpCUTETCKAS oubnuorexa OHJIANHY [caliT]. - URL:

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481798

5. Karuep FO., Kyaun A. [IucbMeHHBINA IEPEBO C PYCCKOTO SI3bIKA HA aHITIMHUCKUH : MPAKTUYECKUU KypC. -
Mocksa: Beicm. mkoma, 1964. - 404 c. - Tekct : anexrponnbii // OBC «YHuBepcuterckas OuOIMOTEKA
onnaiiny» [caitT]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=220642

6. Unpromenst T. A., TaGanaxoBa B. [[., ®emtouenko JI. I. IlpakTuueckuii Kypc mepeBoaa IMEpBOIO
MHOCTPAHHOTO $3bIKa (MMCHMEHHBIM MEPeBOJ U PENAKTUPOBAHME): yU4EOHO-METOAMYECKOE MOCOOue st
ctynentoB HampaieHus: 45.03.02 «JIMHrBUCTHKa», BUJ JEATEIBHOCTU: IepeBoauYecKas (aHIIIMICKOe
oraenenue), Gopma oOyueHHS - ouHas : ydeOHO-meromuueckoe mnocobue. - TromeHb: TrOMEHCKHIA
rocynapcTBeHHbI yHUBepcuteT, 2016. - 73 c. - Tekcr : snekrpoHHsli // DBC «YHUBepcUTETCKas
oubnuoTeka onmaitly» [caidt]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572741

7. be3pykoBa, H. H. TpaHncnaronorus Tekcra: NpakTUYECKUH KypC MMCbMEHHOIO NepeBoja (aHNIMHCKUMA
A3bIK) @ ydeOHoe mocoOue. - 2026-01-07; Tpancnaronorus TeKCTa: NMPAaKTUYECKHH KypC NMHUChMEHHOTO
nepeBoAa (aHIMUCKUM sI3bIK). - bapHayn: Anrtalickuii rocyaapCTBEHHBIM NMEAArOrM4eCKUN YHHBEPCHUTET,
2019. - 256 c¢. - Texkcr : oonekrponneii // IPR  BOOKS [caiit]. - URL:
http://www.iprbookshop.ru/102789.html

6.3 VlHble HICTOUHUKHU:
1. «OtkporThie UHpOpMaNIMOHHBIE CHCTEMBD» - http://www.osp.ru



2. BBC: World Service - https://www.bbc.co.uk/worldserviceradio
3. SAnpexc.IlepeBomunk - https://translate.yandex.ru
4. DneKkTpoHHas TMHTBUCTHYECKask OubmuoTeka - www.superlinguist.ru

7. MaTepuaibHO-TeXHHYECKOe o0ecnedeHue M CHUIIMHBI, IPOrPpaMMHOe odecreveHne,
npodeccnoHaIbHbIe 0a3bI JAHHBIX U HHPOPMAIIMOHHBbIE CTIPABOYHbIE CHCTEMbI

I[J'DI MMPpOBCACHUA 3aHATUM TIO JUCHUITIIINHEC HGOGXO,Z[I/IMO CJICAyromee MarcpruaJIbHO-TCXHUYCCKOC
obOecrnieueHue: y‘-Ie6HI>Ie AyauTOpruu JId TIPOBCACHUA 3aHATHI JICKHIUOHHOI'O W CCMHUHAPCKOT0 THIIA,
rpynmnoBbIX W HWHIAWBHUAYAJBbHBIX KOHCYHLTaLII/If/’I, TCKYLICTO KOHTPOJA H HpOMe)KYTOqHOﬁ arrecranuu,
IIOMCIICHUA 1A CaMOCTOSITEIIHLHOM pa6OTI:I.

VY4eOHble ayTUTOPUN U TIOMEIICHHUS ISl CAMOCTOSTEILHON pabOThl YKOMIUIEKTOBAHBI CHICIIMATM3UPOBAHHOM
MeOeNbl0 U TEXHUYECKUMHU CPEACTBAMH 00yUeHHUsI, CITy>KalllMMU JJIsl TIPeACTaBIeHUs yueOHoM nHpopManuu
OO0JIBIION ayTUTOPHH.

[TomereHust A1 CaMOCTOSITEIBHON pabOThl YKOMITJIEKTOBAHBI KOMIIBIOTEPHOW TEXHUKOM C BO3MOXKHOCTBIO
MOAKITFOYEHHUS K ceTn "UnTepuer” u obecrieueHrEeM JloCTyna B AIEKTPOHHYIO
MH(pOPMAITMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPeNy YHUBEPCUTETA.

Jlnist mpoBeieHusl 3aHATHI JICKIIMOHHOTO THIIA UCTIONB3YIOTCS HAOOPBI IEMOHCTPAILIMOHHOTO 000PYI0BaHuS,
00ecreYnBaroIe TEMaTHYEeCKIE WILTIOCTPAIH (TIPOEKTOP, HOYTOYK, SKpaH/ MHTEPaKTHBHAS JOCKA).

JlnmeH3noHHOE U CBOOOIHO pacpOCTpaHsIeMOe IPOrpaMMHOE 00eCTICUCHHE:
7-Zip 9.20

ABBYY FineReader 9.0 Corporate Edition

Adobe Flash Player 29 PPAPI Adobe Systems Incorporated 15.06.2018 29.0.0.140

Kaspersky Endpoint Security mist 6usneca - Cranpaptasiii Russian Edition. 1500-2499 Node 1 year
Educational Renewal Licence

Microsoft Windows 10
Onepanmonnas cucrema Microsoft Windows XP SP3

ITpodeccronanbhblie 6a3bl JaHHBIX U UHPOPMAITMOHHBIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI:
1. Scopus: 6a3a nanubix . — URL: https://www.scopus.com

2. Springer Open (pecypcbl  Springer OTKpbITOTO jgoctyma): ©a3a gaHHbeiXx. —  URL:
https://www.springeropen.com

3. Hayunas snexkrponHas 6ubnmuoreka «KubepJlennnka». — URL: https://cyberleninka.ru
4. Hayunas snextponnas oubiamoreka eLIBRARY.ru. — URL: https://elibrary.ru

5. [Ipe3unentckas 6ubnuoreka umenu b.H. Enpriuna. — URL: https://www.prlib.ru

6. [Tnardopma Springer Link. — URL: https://link.springer.com

7. ObC «KoHCynbTaHT CTyA€HTa»: KOJUIEKUMU: MenuiuHa. 31paBooXpaHeHue. ['yMaHUTapHbIE HAYKHA . —
URL: https://www.studentlibrary.ru

8. OBC «YnuBepcuterckas 6ubnuoreka omnaitn» . — URL: http://www.biblioclub.ru
9. Dnekrponnas 6uomuorexka TI'Y. — URL: https://elibrary.tsutmb.ru/
10. FOpaiit: snexkrpoHHO-O0ubmMoTeyHast cuctema. — URL: https://urait.ru

JJIeKTPOHHasi HH(POPMALIMOHHO-00pa3oBaTe/IbHAsA Cpeaa
https://auth.tsutmb.ru/authorize?response type=code&client id=moodle&state=xyz

B3aumoneiicTBue mpenopaBaTenss M CTy[JEHTa B Ipolecce OOy4eHHUs OCYLIECTBISETCS MOCPEICTBOM
MYJIBTUMEUMHBIX, THIIEPTEKCTOBBIX, CETEBBIX, TEICKOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHUH, HUCHOIb3YEMBIX B
ANIEKTPOHHOH MH(OPMAIIMOHHO-00pA30BATEILHON CPEe YHUBEPCUTETA.
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